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CALCULO DE CAPACIDADES: 

Según el censo del año 2001 la provincia Méndez de Tarija alcanza a un total de 21.375 

habitantes, de los cuales el 88 por ciento pertenecen al área rural y el 12 por ciento en el 

área urbana. Según las estadísticas del INE el porcentaje de crecimiento a nivel anual 

mes de 3.13%. 

 

 

 

 

 

 

Crecimiento De La Población Por Año 

Jurisdicción Gestiones 

1992 1998 2000 

Tarija 2.82 %   

San Lorenzo 1.18% 1.88% 3.13% 

Fuente: INE 

Elaboración: Propia 

Poblacion por grupo de edad 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hombre Mujer

0-4 140       108        248     8%

 5-9 135       144        279     9%

 10-14 161       180        341     12%

15-19 207       148        354     12%

20-24 95         138        233     8%

25-29 88         83          171     6%

30-34 85         79          165     6%

35-39 81         103        184     6%

40-44 76         79          155     5%

45-49 72         88          160     5%

50-54 64         62          125     4%

55-59 53         59          113     4%

60-64 48         51          99       3%

65-69 46         49          95       3%

70-74 38         48          86       3%

75-79 22         37          60       2%

80 y + 25         49          74       3%

Total 1.436    1.507     2.943  100%

% 49% 51% 100%
Fuente: INE 2005

Elaboración: SIC. Srl.

Grupo 

Quinquenal
Total

Población 2007
%

Hombre Mujer

0-4 -0,48 -0,68

 5-9 -0,80 0,99

 10-14 -0,11 1,00

15-19 1,00 1,01

20-24 1,80 1,01

25-29 2,00 1,01

30-34 1,91 1,02

35-39 2,13 1,02

40-44 1,86 1,01

45-49 2,23 1,02

50-54 2,46 1,02

55-59 2,53 1,02

60-64 2,19 1,02

65-69 1,94 1,02

70-74 1,93 1,02

75-79 3,71 1,04

80 y + 3,82 1,04
Fuente: INE 2005

Elaboración: SIC. Srl.

Grupo 

Quinquenal

Tasas de Crecimiento %
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El 10. 76 % es la tasa de crecimiento de este rango de edad de aquí al 2025  se calcula 

un total de 2909.3 personas.  Considerando que más del 53. 4% de la población no 

recibe la educación básica.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Se puede ver que solamente el 30% de la población, recibe educación superior, ya sea 

en institutos, escuelas técnicas, normal y universidad. Siendo las ramas técnicas de 

mayor demanda. 

 

 
 
 
SAN LORENZO 

EUSTAQUIO MÉNDEZ DISEÑO GRÁFICO 

UNIDAD EDUCATIVA 
TOMATAS GRANDE 

SOLDADURA 

CETHA ISCAYACHI CONSTRUCCION DE MUEBLES Y 
ESTRUCTURAS METÁLICAS 

CENTRO INTEGRADO SANTA 
ISABEL 

-CONSTRUCCION DE MUEBLES  Y 
ESTRUCTURAS METÁLICAS 
-PELUQUERIA 
-CONFECCIÓN DE ROPA TIPICA. 
-COMPUTACION BÁSICA. 
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Según los datos recabados, se puede evidenciar un mayor interés mostrado dentro de las 

carreras técnicas en el área textil, y ahora siendo una oferta disponible por el centro 

CISI en confección de ropa con motivos tradicionales.  

 

OFERTA/ESPECIALIDAD : CORTE Y CONFECCION  

 

 

CERTIFICAC

IÓN 

TÉCNICA  

NIVEL  

INSCRITOS ABANDONOS POSTERGADOS APROBADOS 

N° 

HOMBR

E 

N°  

MUJER 

N° 

HOMBR

E 

N°  

MUJER 

N° 

HOMBR

E 

N°  

MUJER 

N° 

HOMBRE 

N°  

MUJER 

T. Básico 
Inicial  1 9 * 2 * * 1         10 

Avanzado  * 14 * 3 * 1 * 40 

T. Auxiliar  Calificado  1 3 * 1 * * 1 2 

T. Medio  Especializado          

TOTAL (N°) 2 26  6  1 2         52 

 

 

OFERTA/ESPECIALIDAD : TEJIDO A MANO Y MAQUINA  

 

 

CERTIFICAC

IÓN 

TÉCNICA  

NIVEL  

INSCRITOS ABANDONOS POSTERGADOS APROBADOS 

N° 

HOMBR

E 

N°  

MUJER 

N° 

HOMBR

E 

N°  

MUJER 

N° 

HOMBR

E 

N°  

MUJER 

N° 

HOMBRE 

N°  

MUJER 

T. Básico 
Inicial  * 16 * 1 * 1 * 20 

Avanzado  * 8 * 1 * 1 * 16 

T. Auxiliar  Calificado  * 9 * * * 2 * 5 

T. Medio  Especializado          

TOTAL (N°)  33  2  4  41 

 

 

OFERTA/ESPECIALIDAD : PINTURA EN TELA  

 

 

CERTIFICAC

IÓN 

TÉCNICA  

NIVEL  

INSCRITOS ABANDONOS POSTERGADOS APROBADOS 

N° 

HOMBR

E 

N°  

MUJER 

N° 

HOMBR

E 

N°  

MUJER 

N° 

HOMBR

E 

N°  

MUJER 

N° 

HOMBRE 

N°  

MUJER 

T. Básico 
Inicial  * 3 * 1 * 1 * 5 

Avanzado  * 3 * * * 2 * 7 

T. Auxiliar  Calificado  * 10 * * * * * 15 

T. Medio  Especializado          

TOTAL (N°)  16  1  3  32 
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Para proyectar el número de alumnos que asistirán a esta escuela, se tomó en cuenta la 

población de todo el municipio que haciende a 21375 personas censadas en el año 2001. 

Considerando las personas de grupo etario de 15- 34 años con un índice de crecimiento 

de 10.76%. La población para el año 2031 de esa edad será de 36.094,68 personas. 

Tomando en cuenta que el promedio de educación que recibe educación superior es del 

20% hace un total de 7218,936 personas. 

Para nuestra escuela de este total se tomará el 7. 52 % de esta población, de acuerdo a el 

análisis realizado por la demanda a esta especialidad. 

 

De acuerdo con este cálculo el equipamiento funcionara a su máxima capacidad el 2031 

con un total de 543 alumnos, distribuidos en tres turnos, siguiendo el modelo del centro  

CISI. 

 

 Se tomó además la capacidad actual del internado del pueblo como 

equipamiento complementario de la propuesta, ya que este tiene la capacidad de 

albergar alrededor de 50 personas. A pesar de que la ubicación de esta escuela es 

estratégica, se dispondrá para algunos alumnos este internado, aproximándose a 

que satisfará las necesidades de un 10 m% de los alumnos en total. 

 Para el dimensionamiento de las aulas se tomó como referencia el libro 

“Plazola” volumen IV. Además de la malla curricular expresada que consiste en 

una enseñanza teorico- practico. De ahí para abastecer con la demanda de los 

estudiantes, se diseñaron 2 aulas teóricas (62alum), 1 sala de computadoras ( 21 

alum), 2 salones multiuso (60 alum). Y los talleres de práctica que albergaran a 

36 alumnos. 

 Del total del alumnado de un solo turno se tomó un 20% para la biblioteca. 
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ÁREA PRODUCTIVA 

 Factores determinantes 

 

Características Laborales de la Población 

En caso de San Lorenzo, el sistema económico del municipio está compuesto por: 

 SECTOR AGRÍCOLA 

 SECTOR GANADERO 

 SECTOR FORESTAL 

 SECTOR ARTESANAL Y MICROEMPRESARIAL 

 SECTOR DE COMERCIO 

 SECTOR TURÍSTICO 

 

Hay más hombres que mujeres que trabajan como profesionales en la industria, 

construcción, y como operadores de instalaciones y maquinaria. Las mujeres al 

contrario, están más presentes en servicios y comercio como trabajadores no calificados. 

Remarcable es que relativamente más mujeres que hombres trabajan como 

profesionales científicos o intelectuales. Sin embargo, mirando al cuadro hay que 

tomar en cuenta que 76,2 por ciento de las mujeres y 45,3 por ciento de los hombres no 

han querido dar una respuesta a esta pregunta. 

Ocupación de la población en porcentajes, por sexo 2001 
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Para el censo del año 1992 el 6 por ciento de las mujeres mayores de 10 años trabajaban 

como obrero o empleado en relación al 10 por ciento de los hombres, para el 2001 esa 

relación prácticamente era igualitaria, 24 por ciento tanto hombres como mujeres. 

MUNICIPIO SAN LORENZO: POBLACIÓN  OCUPADA DE 10 AÑOS O MAS  DE EDAD POR 

SITUACIÓN DE EMPLEO 

 

 

 

 

 

Como se puede notar, hay una diferencia en la situación del empleo de hombres y mujeres que 

con el paso de los años va disminuyendo tal como se aprecia en el cuadro anterior. 

 

 PRÁCTICAS SOCIALES SEGÚN EDAD O ESTRATO 

La participación en la población económicamente activa, se nota con mucha claridad la 

diferencia entre hombres y mujeres; el 78 por ciento de los hombres participa contra un 

47 por ciento de las mujeres. La distribución de la participación por sectores de 

actividad indica diferencias entre géneros. Los hombres se ubican más en el sector 

primario y secundario, mientras que las mujeres se encuentran en el sector de los 

servicios sociales, personales y en el comercio. 

Género y Economía, en porcentajes 2001 

 

Obrero o empleado          10             6   5 24 24 -0,2

Trabajador por cuenta propia          42           15   27 56 48 8,4

Patrón, socio o empleador            0            -     0 1 1 0,1

Cooperativista de producción  -          -     0 0 0 0,0

Trabajador fam. o aprendiz sin remun.          28           45   -18 9 11 -2,1

Sin especificar          20           34   -15 10 16 -6,2

TOTAL 100 100 100 100

Fuente: INE; 2001

Elaboración: SIC. Srl.

Mujeres 

%

Mujeres 

%

Diferencia 

H - M %

Censo 1992 Censo 2001

Diferencia 

H - M %

Hombres 

%

Característica Hombres 

%
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Dentro de los mismos centros de capacitación se desarrollaron emprendimientos 

pequeños de producción, en las comunidades citadas. 

Según la encuesta realiza da a la encargada de este proyecto, el número de  personas que 

producen actualmente haciende a las 40 personas, siendo su único mercado hasta el 

momento, las ferias temporales ( exposur, expocruz, feichaco, etc). Con una inversión 

CENTROS DE MADRES 

León Cancha. 

Pantipampa. 

Sella Méndez. 

San Lorenzo. 
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mensual de alrededor de mil bolivianos al mes por centro. Llegando a obtener como 

ganancia hasta un  

De ahí que rescatamos este potencial productivo, con un aumento del 50% de esta 

producción a unos veinte años. 

 

ÁREA DE EXPOSICIÓN Y VENTA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Para el año 2005, el INE saca su boletín anual, en el cual para el departamento de Tarija 

se tiene un PIB per cápita de 18.870 bolivianos por habitante, realizando los cálculos 

correspondientes con ese dato se puede estimar el PIB de la ciudad de San Lorenzo, que 

para el 2001 tendría un PIB de 52 millones de bolivianos aproximadamente y para el 

2007 55,5 millones de bolivianos. 
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Fuente: INE 2005

Elaboración: SIC. Srl.
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Industria: La ciudad de San Lorenzo no cuenta con la instalación de ninguna industria, 

más bien se convierte en un centro acopiador de materia prima, como es el caso de la 

leche, la que es trasladada a la ciudad de Tarija para su procesamiento.  

Comercio y Servicios: El comercio es incipiente en San Lorenzo, se reduce 

simplemente a las tiendas de barrio, mientras que los servicios se circunscriben a una 

farmacia, una librería, servicios de fotocopias, Internet, siendo el fuerte en cuanto a 

servicios los de alimentación, como los diferentes restaurantes instalados tanto en el 

centro como en área más alejadas de la mancha urbana, los mismos ofertan los platos 

típicos de la región, convirtiéndose en un importante atractivo turístico. 

POTENCIAL TURISTICO 

En Tarija es una actividad incipiente, los pocos esfuerzos realizados no han logrado 

posicionarla dentro de los principales destinos turísticos del país, su participación en el 

PIB nacional es escasamente de 0,18 %, ocupando el 7mo lugar a nivel nacional. 

En términos de número Tarija ocupa el 7mo. lugar a nivel nacional con una 

participación de turistas extranjeros  y  visitantes nacionales. En cifras anual mente nos 

visitan aproximadamente 30.000 por cada año. 

El principal mercado del sector son los visitantes nacionales. 

Lugar de 

ocupación 

turística a nivel 

Bolivia  

visitantes 

extranjera  

Visitantes 

nacional  

Total de visitantes 

extranjeros/año  

Total de visitantes 

nacionales/año 

Tasa de 

crecimiento de 

visitantes  

Tarija ocupa el 

7mo.lugar  

1,7 %  3,5 %  7.000  30.000  14,4 %  

 

 Se tiene estimado que el 40% de la producción que se realice en este centro sea 

para las salas de exposición y ventas, para hacer del proyecto autosustentable, el 

30% de los productos que sean vendidos en tiendas nacionales y el 30% en 

tiendas internacionales. 
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 El auditorio se consideró el 80% de los alumnos por turno (144prsns) dejando un 

margen para los acontecimientos del pueblo. 

 Para la cafetería se tomo un 10% de las personas que trabajan y estudian ( 

80prns) 

ANTROPOMETRÍA 

Medidas del Cuerpo 

Dimensiones y espacio necesario  

    

 

 

  

Espacios   entre   paredes 
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Espacio entre grupos 

 

Medidas de un paso 

 

Espacio necesario según la posición del cuerpo 
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ERGONOMETRÍA 

Oficinas 
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Sala de profesores 
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Comedores
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Biblioteca 
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Aulas 
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Aulas 
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Talleres  

 

MAQUINA DE COSER OVERLOCK FESTONERA 

 

 

 

      MAQUINA DE COSER BOTONADORA 

 

 

 

 

 

 BORDADORA ELECTRONICA 1 CABEZA 15 COLORES 
MODELO: ESP9100  

 

 

 

 

 

 

MAQUINA OJALADORA 
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MAQUINA DE CADENETA 12 AGUJAS 

 

MAQUINA CORTADORA DE TELA 2 ½” 

 TALLER ARTESANAL: El Proceso que se sigue es: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MAQUINA DOBLE 

Remachadoras 
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Cliente: BOLIVIA MOSCOSO ESPINOZA

Lugar: SAN LORENZO

Fecha: 11/DIC/2012

Tipo de cambio: 6,96

Nº Parámetro Monto (Bs) Monto $US. Inc.

A. MATERIAL 7.822.920,64 1.124.570,16 51,4%

B. OBRERO 3.472.950,87 498.988,24 22,8%

C. EQUIPO 10.837,80 1.557,05 0,1%

D. TOTAL MATERIALES 7.822.920,64 1.124.570,16 51,4%

E. Mano de obra indirecta 0,00 0,00 0,0%

F. Beneficios Sociales 5.292,74 704,29 0,0%

G. TOTAL MANO DE OBRA 3.478.238,83 499.641,88 22,8%

H. Herramientas menores 173.661,55 25.022,65 1,1%

I. TOTAL HERRAMIENTAS Y EQUIPO 184.499,35 26.579,70 1,2%

J. SUB TOTAL 11.485.583,11 1.650.785,56 75,4%

K. Imprevistos 1.148.627,41 165.153,12 7,5%

L. Gastos Generales 1.148.627,41 165.153,12 7,5%

M. Utilidad 57.505,90 8.195,44 0,4%

N. PARCIAL 13.840.082,70 1.989.137,37 90,9%

O. IVA 1.383.873,26 198.907,28 9,1%

P. IT 0,00 0,00 0,0%

Q. Total presupuesto: 15.224.146,39 2.188.093,17 100,0%

ÁREAS SUP. CONSTRUIDA SUP. AREA LIBRE 

PLANTA BAJA 2.837,65 5.141,81

PRIMER PISO 1.058,69 *****

SEGUNDO PISO 754,54 *****

TOTAL 4.650,88 5141,81 m2

SUP. TOTAL DEL TERRENO 7979,46 m2



Proyecto: CENTRO DE FORMACION Y CAPACITACION DE DISEÑO EN INDUMENTARIA TRADICIONAL

Lugar: Municipio de San Lorenzo Del Departamento De Tarija

Fecha: 11/DIC/2012

Cliente: Bolivia Ninoska Moscoso Espinoza

Tipo de cambio: 6,96

PLANILLA DE ACTIVIDADES

Nº Descripción Und. Cantidad Unitario Parcial (Bs)

MODULO  001  OBRAS PRELIMINARES

1 LETRERO DE OBRAS pza 1,00 131,10 131,10

2 LIMPIEZA GENERAL DE LA OBRA m² 7.979,46 6,33 50.509,98

3 INSTALACION DE FAENAS m² 32,00 86,76 2.776,32

4 REPLANTEO Y TRAZADO m² 3.075,89 6,44 19.808,73

MODULO  002 MOVIMIENTO DE TIERRAS

5 EXCAVACION (4-6 M.) S. SEMIDURO m³ 413,82 101,22 41.886,86

MODULO 003 OBRA GRUESA 

6 ZAPATAS DE Hº Aº m³ 390,28 1.410,45 550.470,43

7 Hº Cº CIMIENTOS (1:2:4) 60 % PIEDRA m³ 175,63 453,08 79.574,44

8 SOBRECIMIENTOS DE Hº Cº m³ 182,42 594,38 108.426,80

9 IMPERMEABILIZACION DE SOBRECIMIENTOS m² 364,83 17,39 6.344,39

10 COLUMNAS DE Hº Aº m³ 29,78 3.211,69 95.644,13

11 COLUMNAS DE MADERA TALLADA 10``X 10`` pza 25,00 350,86 8.771,50

12 IMPERMEABILIZACION BASE COLUMNAS MADERA m 75,00 44,79 3.359,25

13 VIGA DE ENCADENADO DE Hº Aº m³ 343,07 2.617,02 897.821,05

14 MURO DE LADRILLO 6 H. E=18 CM (24*18*12) m² 3.656,40 118,21 432.223,04

15 LOSA ENCACETONADA DE HºAº m² 112,00 352,05 39.429,60

16 LOSA LLENA DE HºAº m³ 2.323,20 2.565,32 5.959.751,42

MODULO  004 OBRA FINA 

17 GRADAS DE CEMENTO m³ 220,56 256,42 56.556,00

18 ESCALERAS DE MADERA m² 106,40 8,07 858,65

19 ESCALERA METALICA m² 658,40 70,20 46.219,68

20 CONTRAPISO DE PIEDRA Y CEMENTO m² 3.075,89 50,79 156.224,45

21 CIELO RASO SOBRE LOSA m² 1.870,15 45,34 84.792,60

22 REVOQUE EXTERIOR (CAL-CEMENTO) m² 2.642,57 91,10 240.738,13

23 REVOQUE INTERIOR DE YESO m² 7.229,92 41,97 303.439,74

24 REVESTIMIENTO DE AZULEJOS BLANCOS m² 111,82 142,73 15.960,07

25 VENTANAS DE ALUMINIO m² 2.327,84 323,79 753.731,31

26 COLOCADO DE VIDRIO TRIPLE (10 MM.) m² 1.163,92 144,09 167.709,23

27 CARPINTERIA DE PUERTAS (MADERA MARA ) m² 289,25 761,29 220.203,13

28 QUINCALLERIA PUERTAS pza 63,00 85,49 5.385,87

29 REJAS METALICAS (interior) m² 141,75 215,51 30.548,54

30 DOMO GEODESICO METALICO m² 116,64 169,54 19.775,15

31 PISO MOSAICO GRANITICO S/LOSA m² 2.156,59 230,62 497.352,79

32 PISO DE MOSAICO MARMOLADO m² 101,52 181,05 18.380,20

33 PISO DE CERAMICA IMPORTADO m² 2.671,25 182,74 488.144,23

34 ZOCALO DE MOSAICO GRANITICO m 1.060,07 98,82 104.756,12

35 ZOCALO DE CERAMICA IMPORTADO m 1.622,09 28,81 46.732,41



36 ZOCALO DE MOZAICO MARMOLADO m 146,10 28,81 4.209,14

37 PINTURA AL ACEITE S/CARP. DE MADERA m² 289,25 16,82 4.865,19

38 PINTURA AL ACEITE S/CARP. METALICA m² 141,75 29,52 4.184,46

39 PINTURA LATEX EXTERIOR m² 2.642,57 61,82 163.363,68

40 PINTURA INTERIOR LATEX m² 7.229,92 23,32 168.601,73

41 CUBIERTA DE TEJA COLONIAL CERAMICA m² 870,00 208,08 181.029,60

42 CUBIERTA DE CALAMINA  ASFALTICA m² 2.931,00 170,81 500.644,11

43 CUBIERTA DE POLICARBONATO C/ACCESORIOS m² 241,00 229,82 55.386,62

44 CEPILLADO Y LUSTRADO DE PISOS m² 4.929,36 33,50 165.133,56

45 BOTAGUAS DE Hº Aº m 54,00 121,79 6.576,66

MODULO  005 INSTALACION DE AGUA -ALCANTARILLADO SANITARIO Y PLUVIAL 

46 INODORO TANQUE BAJO pza 39,00 873,99 34.085,61

47 INSTALACION URINARIO(ARTEFACTO) pza 11,00 797,48 8.772,28

48 DUCHA pza 1,00 909,48 909,48

49 JABONERAS pza 30,00 55,79 1.673,70

50 LAVAMANOS BLANCO pza 40,00 681,19 27.247,60

51 LAVAPLATOS pza 4,00 369,09 1.476,36

52 PORTAPAPEL PARA BAÑO pza 39,00 73,26 2.857,14

53 SUMIDERO DE PISO (4*4) pza 15,00 66,40 996,00

54 PROV. Y COLOC. DE CALEFON gl 4,00 48.903,48 195.613,92

55 BAJANTE PLUVIAL (C.G. DE 4") m 306,00 128,56 39.339,36

56 CANALETA GALVANIZADA m 479,48 91,49 43.867,63

57 MEDIDOR PARA AGUA pza 1,00 419,02 419,02

58 INSTALACION DE AGUA POTABLE glb 93,00 27,84 2.589,12

59 ACOMETIDA DE AGUA POTABLE glb 1,00 1,21 1,21

60 INSTALACION SANIT. (DESAGUE) PVC C9 4" m 373,94 102,99 38.512,08

61 BAJANTE SANITARIA (PVC DE 4") m 3,00 139,27 417,81

62 CAMARA DE INSPECCION DE LADRILLO GAMBOTE pza 14,00 666,33 9.328,62

63 PROV. Y TEND. TUBERIA PVC ROSCA  ½" 40 EC m 339,38 20,76 7.045,53

64 PROV. Y TEND. TUBERIA PVC ROSCA 2"  EC m 79,65 43,74 3.483,89

65 PROV. Y TEND. TUBERIA PVC ROSCA  4" m 168,99 229,85 38.842,35

66 DESINFECCION DE TANQUE pza 3,00 2,05 6,15

67 TANQUE ELEVADO DURALIT (1000 LT.) pza 3,00 1.306,22 3.918,66

68 Hº Aº LOSA TAPA (TANQUE DE AGUA) pza 2,00 2.879,59 5.759,18

69 PROV. Y COLOC. ACCES. CAMARA DE LIMPIEZA glb 14,00 482,00 6.748,00

70 PROV. Y COLOC. ACCES. CAMARA DE REGULAC. glb 14,00 2.952,25 41.331,50

71 PROV. Y COLOC. ACCES. RED DISTRIBUCION glb 2,00 988,10 1.976,20

72 PROV. Y COLOC. ACCESORIOS DE ADUCCION glb 2,00 4.579,00 9.158,00

73 PROV. Y COLOC. ACCESORIOS DE IMPULSION glb 3,00 10.845,00 32.535,00

74 BOMBA DE AGUA pza 1,00 2.591,05 2.591,05

75 PROVISION Y COLOCACION DE MEDIDOR D=1/2" pza 1,00 990,94 990,94

MODULO  006 INSTALACION ELÉCTRICA 

76 CAJA TERMICO pza 9,00 955,73 8.601,57

77 TABLERO PARA MEDIDOR pza 1,00 1,21 1,21

78 TABLERO DE TERMICOS (6 LINEAS) pza 9,00 653,23 5.879,07

79 PUNTO ELECTRICO pto 245,00 38,44 9.417,80

80 PROV/COLOC. DISYUNTOR-TERMOMAG. 150 AMP pza 9,00 1.325,50 11.929,50

81 PLACA DE INTERRUPTOR (+ CABLES Y CAJAS) pto 114,00 104,35 11.895,90

82 TOMA DE FUERZA pto 6,00 179,24 1.075,44



83 ACOMETIDA DE ELECTRICIDAD glb 1,00 1,21 1,21

84 INTERRUPTORES ELECTRICOS DOBLES pza 33,00 155,02 5.115,66

85 INTERRUPTOR SIMPLE pza 81,00 29,84 2.417,04

86 ILUMINACION INCANDESCENTE pto 243,00 59,54 14.468,22

87 ILUMINACION FLUORESCENTE (2X40 W) pto 286,00 141,47 40.460,42

88 TOMACORRIENTES pto 131,00 167,42 21.932,02

89 CABLEADO # 14 m 2.857,34 15,91 45.460,28

MODULO  007 ÁREAS VERDES Y ACERAS 

90 CORDON Hº Sº P/JARDINERIA (15*20*50 CM.) m 85,40 646,43 55.205,12

91 CORDON PARA ACERA DE HORMIGON 20*40 CM. m 210,03 85,39 17.934,46

92 AREA VERDE EN JARDINES m² 85,40 101,32 8.652,73

93 JARDINERA FLORES ( RAY - GRAS) m² 60,00 96,01 5.760,60

94 JARDINERAS m³ 85,40 1.922,63 164.192,60

95 LIMPIEZA GENERAL DE LA OBRA m² 5.141,81 6,33 32.547,66

                                                                                                        Total presupuesto: 15.224.146,25

Son:  Quince  Millones Docientos Veinticuatro Mil Ciento Cuarenta y Seis con 25/100 Bolivianos



ESPECIFICACIONES TECNICAS 
 
Proyecto: CENTRO DE FORMACIÓN Y CAPACITACIÓN DE DISEÑO EN INDUMENTARIA 
TRADICIONAL 
Cliente: Bolivia Ninoska Moscoso Espinoza 
Lugar/Ubicación: San Lorenzo- Prov Méndez  
Fecha: 11/12/2012 
 
INSTALACIÓN DE FAENAS 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem comprende la construcción de instalaciones mínimas provisionales que sean necesarias 
para el buen desarrollo de las actividades de la construcción. 
 
Estas instalaciones estarán constituidas por una oficina de obra, galpones para depósitos, caseta 
para el cuidador, sanitarios para obreros y para el personal, cercos de protección, portón de 
ingreso para vehículos, instalación de agua, electricidad y otros servicios. 
 
Asimismo comprende el traslado oportuno de todas las herramientas, maquinarias y equipo para la 
adecuada y correcta ejecución de las obras y su retiro cuando ya no sean necesarios. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
El Contratista deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para las 
construcciones auxiliares, los mismos que deberán ser aprobados previamente por el Supervisor 
de Obra. En ningún momento estos materiales serán utilizados en las obras principales. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN 
 
Antes de iniciar los trabajos de instalación de faenas, el Contratista solicitará al Supervisor de Obra 
la autorización y ubicación respectiva, así como la aprobación del diseño propuesto. 
 
El Supervisor de Obra tendrá cuidado que la superficie de las construcciones este de acuerdo con 
lo presupuestado. 
 
El Contratista dispondrá de serenos en número suficiente para el cuidado del material y equipo que 
permanecerán bajo su total responsabilidad. En la oficina de obra, se mantendrá en forma 
permanente el Libro de Ordenes respectivo y un juego de planos para uso de Contratistas y del 
Supervisor de Obra. 
 
Al concluir la obra, las construcciones provisionales contempladas en este Ítem, deberán retirarse, 
limpiándose completamente las áreas ocupadas. 
 
4. MEDICIÓN 
 
La instalación de faenas será media en forma global o en metros cuadrados, considerando 
únicamente la superficie construida de los ambientes mencionados y en concordancia con lo 
establecido en el formulario de presentación de propuestas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido de acuerdo 
a lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta 
aceptada. 
 



Dicho precio será compensación total por todos los materiales, mano de obra, herramientas, 
equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
 
 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
------------- 
 
REPLANTEO DE OBRAS 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem comprende todos los trabajos necesarios para la ubicación de las áreas destinadas a 
albergar las construcciones y los de replanteo y trazado de los ejes para localizar las edificaciones 
de acuerdo a los planos de construcción y/o indicaciones del Supervisor de Obra. 
Asimismo comprende el replanteo de aceras, muros de cerco, canales y otros. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
El Contratista suministrará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para ejecutar el 
replanteo y trazado de las edificaciones y de otras obras. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN 
 
El replanteo y trazado de las fundaciones tanto aisladas como continuas, serán realizadas por el 
Contratista con estricta sujeción a las dimensiones señalada en los planos respectivos. 
 
El Contratista demarcará toda el área donde se realizará el movimiento de tierras, de manera que, 
posteriormente, no existan dificultades para medir los volúmenes de tierra movida. 
 
Preparado el terreno de acuerdo al nivel y rasante establecidos, el Contratista procederá a realizar 
el estacado y colocación de caballetes a una distancia no menor a 1.50 mts. de los bordes 
exteriores de las excavaciones a ejecutarse. 
 
Los ejes de las zapatas y los anchos de las cimentaciones corridas se definirán con alambre o 
lienza firmemente tensa y fijadas a clavos colocados en los caballetes de madera, sólidamente 
anclados en el terreno. 
 
Las lienzas serán dispuestas con escuadra y nivel, a objeto de obtener un perfecto paralelismo 
entre las mismas. Seguidamente los anchos de cimentación y/o el perímetro de las fundaciones 
aisladas se marcarán con yeso o cal. 
 
El Contratista será el único responsable del cuidado y reposición de las estacas y marcas 
requeridas para la medición de los volúmenes de obra ejecutada. 
 
El trazado deberá recibir aprobación escrita del Supervisor de Obra, antes de proceder con los 
trabajos siguientes. 
 
4. MEDICIÓN 
 
El replanteo de las construcciones será medido en metros cuadrados, tomando en cuenta 
únicamente la superficie total neta de la construcción. 
 
El replanteo de las aceras será medido en metros cuadrados. 
 
Los muros de cerco y los canales se medirán en metros lineales. 
 



5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido de acuerdo a lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio 
unitario de la propuesta aceptada. 
Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
 
 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- -------
------------- 
 
EXCAVACIÓN PARA CIMIENTOS Y PARA OTRAS ESTRUCTURAS 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem comprende todos los trabajos de excavación para fundaciones de estructuras sean estas 
corridas o aisladas, a mano o con maquinaria, ejecutados en diferentes clases de terreno y hasta 
las profundidades establecidas en los planos y de acuerdo a lo señalado en el formulario de 
presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
Asimismo comprende las excavaciones para la construcción de diferentes obras, estructuras, 
construcción de cámaras de inspección, cámaras sépticas, pozos de infiltración y otros, cuando 
estas no estuvieran especificadas dentro de los Ítem correspondientes. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
El Contratista realizará los trabajos descritos empleando herramientas, maquinaria y equipo 
apropiados, previa aprobación del Supervisor de Obra. 
 
Clasificación de Suelos 
 
Para los fines de cálculo de costos y de acuerdo a la naturaleza y características del suelo a 
excavarse, se establece la siguiente clasificación: 
 
a) Suelo Clase I (Blando) 
 
Suelos compuestos por materiales sueltos como humus, tierra vegetal arena suelta y de fácil 
remoción con pala y poco uso de picota. 
 
b) Suelo Clase II (semiduro) 
 
Suelos compuestos por materiales como arcilla compacta, arena o grava, roca suelta, 
conglomerados y en realidad cualquier terreno que requiera previamente un ablandamiento con 
ayuda de pala y picota. 
 
c) Suelo Clase III (duro) 
 
Suelos que requieren para su excavación un ablandamiento más riguroso con herramientas 
especiales como barretas. 
 
d) Roca 
 
Suelos que requieren para su excavación el uso de barrenos de perforación, explosivos, cinceles y 
combos para fracturar las rocas, restringiéndose el uso de explosivos en áreas urbanas. 
 



3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
Una vez que el replanteo de las fundaciones hubiera sido aprobado por el Supervisor de Obra, se 
podrá dar comienzo a las excavaciones correspondientes. 
 
Se procederá el aflojamiento y extracción de los materiales en los lugares demarcados. 
 
Los materiales que vayan a ser utilizados posteriormente para rellenar zanjas o excavaciones, se 
aplicarán convenientemente a los lados de la misma, a una distancia prudencial que no cause 
presiones sobre sus paredes. 
 
Los materiales sobrantes de la excavación serán trasladados y acumulados en los lugares 
indicados por el Supervisor de Obra, aún cuando estuvieran fuera de los límites de obra, para su 
posterior transporte a los botaderos establecidos, para el efecto, por las autoridades locales. 
 
A medida que progrese la excavación, se tendrá especial cuidado del comportamiento de las 
paredes, a fin de evitar deslizamientos. Si esto sucediese no se podrá fundar sin antes limpiar 
completamente el material que pudiera llegar al fondo de la excavación. 
 
Cuando las excavaciones demanden la construcción de entibados y apuntalamientos, estos 
deberán ser proyectados por el Contratista y revisados y aprobados  por el Supervisor de Obra. 
Esta aprobación no eximirá al Contratista de las responsabilidades que hubiera lugar en caso de 
fallar las mismas. 
 
Cuando las excavaciones requieran achicamiento, el Contratista dispondrá el número y clase de 
unidades de bombeo necesarias. El agua extraída se evaluará de manera que no cause ninguna 
clase de daños a la obra y a terceros. 
 
El fondo de las excavaciones será horizontal y en los sectores donde el terreno destinado a fundar 
sea inclinado, se dispondrá de escalones de base horizontal. 
 
Se tendrá especial cuidado de no remover el fondo de las excavaciones que servirán de base  la 
cimentación y una vez terminadas se las limpiará de toda tierra suelta. 
 
Las zanjas o excavaciones terminadas, deberán presentar superficies sin irregularidades y tanto 
las paredes como el fondo tendrán las dimensiones indicadas en los planos. 
 
En caso de excavarse por debajo del límite inferior especificado en los planos de construcción o 
indicados por el Supervisor de Obra, el Contratista rellenará el exceso por su cuenta y riesgo, 
relleno que será propuesto al Supervisor de Obra y aprobado por este antes y después de su 
realización. 
 
4. MEDICIÓN 
 
Las excavaciones serán medidas en metros cúbicos, tomando en cuenta únicamente el volumen 
neto del trabajo ejecutado. Para el cómputo de los volúmenes se tomarán las dimensiones y 
profundidades indicadas en los planos y/o instrucciones escritas del Supervisor de Obra. 
 
Correrá por cuenta del contratista cualquier volumen adicional que hubiera excavado para facilitar 
su trabajo o por cualquier otra causa no justificada y no aprobada debidamente por el Supervisor 
de Obra. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 



Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido de acuerdo a lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio 
unitario de la propuesta aceptada. 
Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
 
Además dentro del precio unitario deberá incluirse las obras complementarías como ser 
agotamientos, entibados y apuntalamientos, salvo el caso que se hubieran cotizado por separado 
en el formulario de presentación de propuestas o instrucciones expresas y debidamente 
justificadas por el Supervisor de Obra. 
 
Asimismo deberá incluirse en el precio unitario el traslado y acumulación del material sobrante a 
los lugares indicados por el Supervisor de Obra, aunque estuvieran fuera de los límites de la obra, 
exceptuándose el traslado hasta los botaderos municipales el que será medido y pagado en el Ítem 
Retiro de escombros. 
 
 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
------------- 
 
IMPERMEABILIZACIÓN 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere a la impermeabilización de diferentes elementos y sectores de una 
construcción, de acuerdo a lo establecido en los planos de construcción, formulario de 
presentación de propuesta y/o instrucciones del Supervisor de Obra, los mismos que se señalan a 
continuación: 
 
a) Entre el sobrecimiento y los muros, a objeto de evitar que el ascenso capilar del agua a 
través de los muros deteriore los mismos, los revoques y/o los revestimientos. 
 
b) En pisos de planta baja que se encuentren en contacto directo con suelos húmedos. 
 
c) En las partes de las columnas de madera que serán empotradas en el suelo, para evitar su 
deterioro acelerado por acción de la humedad. 
 
d) En losas de hormigón de cubiertas de edificios, de tanques de agua, de casetas de 
bombeo, de muros de tanque y otros que se encuentren. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
El Contratista deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la 
ejecución de este Ítem. 
 
En los trabajos de impermeabilización se emplearán: alquitrán o pintura bituminosa, polietileno de 
200 micrones, cartón asfáltico, lamiplast y otros materiales impermeabilizantes que existen en el 
mercado, previa la aprobación del Supervisor de Obra. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
Impermeabilización de sobrecimientos 
 
Una vez seca y limpia la superficie del sobrecimiento, se aplicará una primera capa de alquitrán 
diluido o pintura bituminosa o una capa de alquitrán mezclado con arena fina. Sobre esta se 



colocará el polietileno cortado en un ancho mayor en 2 cm. al de los sobrecimientos, extendiéndolo 
a lo largo de toda la superficie. 
 
Los traslapos longitudinales no deberán ser menores a 10 cm.  A continuación se colocará una 
capa de mortero de cemento para colocar la primera hilada de ladrillos, bloques u otros elementos 
que conforman los muros. 
 
Impermeabilización de pisos 
 
Una vez concluido el contrapiso y habiendo verificado que se encuentre completamente seco y 
exento de polvo y humedad en toda su superficie, se colocará una capa de alquitrán diluido 
mezclado con arena fina. Sobre esta capa se colocará el polietileno de 200 micrones, 
extendiéndose en toda la superficie. Los traslapes tanto longitudinales como transversales no 
serán menores a 10 cm. 
 
Terminado este trabajo, se vaciará el mortero base destinado a recibir los pavimentos señalados 
en los planos respectivos. 
 
Los trabajos de impermeabilización de pisos serán ejecutados por personal especializado. 
 
Durante la ejecución de las impermeabilizaciones se deberá tomar toda las precauciones y 
medidas de seguridad, a fin de evitar intoxicaciones, inflamaciones y explosiones. 
 
La impermeabilización en todos los casos exige un trabajo completamente estanco de agua, de 
manera que además de los materiales se deberá utilizar las técnicas adecuadas. 
 
Impermeabilización de columnas de madera 
 
En las superficies indicadas en los planos de construcción o de acuerdo a las instrucciones del 
Supervisor de Obra, se colocara una capa de alquitrán diluido en las columnas de madera antes de 
su hincado, hasta una altura de 15 cm. sobre el nivel del piso. 
 
Impermeabilización de losas de cubiertas 
 
En la impermeabilización de losas se podrán emplear hidrófugos apropiados, láminas asfálticas, 
alquitrán y otros, de acuerdo al detalle señalado en los planos correspondientes y en el formulario 
de presentación de propuestas. Dichos materiales deberán ser aprobados por el Supervisor de 
obra, previo su empleo en obra. 
 
Una vez limpiadas cuidadosamente las superficies o paramentos que deberán ser 
impermeabilizados, se aplicará al alquitrán en caliente (diluido), debiendo conformar dos capas 
alternadas de alquitrán y gravilla. La capa de alquitrán tendrá un espesor no menor a 2 mm. y el 
tamaño de la gravilla no será mayor a 1/4" La superficie terminada deberá estar perfectamente 
homogénea. 
 
La impermeabilización con otros materiales se deberá efectuar siguiendo estrictamente las 
recomendaciones e instrucciones de los fabricantes. 
 
4. MEDICIÓN 
 
La impermeabilización de los sobrecimientos, pisos, columnas de madera, losas de cubiertos y 
otros será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo 
ejecutado y de acuerdo a lo establecido en los planos  de construcción. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 



Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de 
la propuesta aceptada. 
 
Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
 
 
 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- -------
------------- 
 
MUROS Y TABIQUES DE LADRILLO Y DE BLOQUES DE CEMENTO 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere a la construcción de muros y tabiques de albañilería con diferentes tipos de 
ladrillo (gambote cerámico, gambote retractario, gambote rústico-adobito, tubular, seis huecos, tres 
huecos y otros) y bloques de cemento, de dimensiones y anchos determinados en los planos 
respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
Los ladrillos y los bloques de cemento serán de las dimensiones señaladas en el formulario de 
presentación de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. en cualquiera de sus 
dimensiones. Sin embargo se podrá aceptar tolerancias mayores, siempre y cuando este 
debidamente justificado y aprobado en forma escrita por el Supervisor de Obra. 
 
Los ladrillos deberán ser de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del 
Supervisor de Obra. Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico. Deberán 
tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura. 
 
Los bloques de cemento deberán ser primera calidad y toda partida deberá merecer la aprobación 
del Supervisor de Obra. 
 
El mortero se preparará con cemento Portland y arena fina en la proporción 1:5, con un contenido 
mínimo de cemento de 335 kilogramos por metro cúbico de mortero. 
 
Esta dosificación solo podrá modificarse si por condiciones de disponibilidad de agregados de 
buena calidad en la zona, se especificara en los planos una proporción  con un contenido mayor de 
cemento. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
Los ladrillos o los bloques de cemento se mojarán abundantemente antes de su colocación e 
igualmente antes de la aplicación del mortero sobre ellos, colocándose en hiladas perfectamente 
horizontales y  a plomada. 
 
El espesor de las juntas de mortero tanto vertical como horizontal deberá ser de 1.5 cm. 
 
Los ladrillos y los bloques deberán tener una trabazón adecuada en las hiladas sucesivas, de tal 
manera de evitar la continuidad de las juntas verticales. Para el efecto, de acuerdo al ancho de los 
muros, el Contratista deberá acatar y cumplir con las siguientes recomendaciones. 
 



a) Cuando los ladrillos sean colocados de soga (muros de media asta-espesor del muro igual 
a lado menor de un ladrillo), las juntas verticales de cada hilada deberán coincidir con el medio 
ladrillo de las hiladas superior e inferior. 
 
b) Cuando los ladrillos sean colocados de tizón (muros de asta-espesor del muro igual al lado 
mayor de un ladrillo), se colocarán alternadamente  una hilada de tizón, la otra hilada de soga 
(utilizando dos piezas) y así sucesivamente, de tal manera que las juntas verticales de las hiladas 
de un mismo tipo se correspondan verticalmente. 
 
c) Cuando el espesor de los muros sea mayor lado mayor de un ladrillo se podrá emplear 
aparejo de asta y media, que consistirá en colocar en una hilada un ladrillo de soga en un 
paramento y uno de tizón en el otro paramento, invirtiendo esta posición en la siguiente hilada, de 
tal manera que las juntas  verticales de las hiladas de un mismo tipo en cualquiera de los 
paramentos se correspondan. 
 
Se cuidará que los ladrillos a los bloques tengan una correcta trabazón en los cruces entre muros y 
tabiques. 
 
Cuando los paños de los muros de ladrillo o de bloques de cemento se encuentren limitados por 
columnas, vigas o losas, previa la colocación del mortero se picará adecuadamente la superficie de 
los elementos estructurales de hormigón armado, de tal manera que se obtenga una superficie 
rugosa que asegure una buena adherencia. 
 
Con la finalidad de permitir el asentamiento de los muros y tabiques entre losa y viga de hormigón 
armado, sin que se produzcan daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se 
colocará la hilada de ladrillo o bloque final superior contigua a la viga hasta que hayan transcurrido 
por lo menos siete días. 
 
Una vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este 
espacio acuñando firmemente los ladrillos o los bloques de cemento correspondientes a la hilada 
superior final. 
 
El mortero de cemento en la proporción 1:5 será mezclado en las cantidades necesarias para su 
empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga treinta minutos o más a partir del 
momento de mezclado. 
 
El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de 
masas compactas, densas y con un aspecto y coloración uniformes. 
 
Los espesores de muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones señaladas 
en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito otra cosa. 
 
A tiempo de construirse muros o tabiques, en los casos que sea posible, se dejarán los espacios 
necesarios para las tuberías de los diferentes tipos de instalaciones, al igual que cajas, tacos de 
madera y otros accesorios que pudieran requerirse. 
 
En los vanos de puertas y ventanas se preverá la colocación de dinteles. 
 
En caso de que el muro o tabique sea de ladrillo visto o bloque visto una o las dos caras, el 
acabado de las juntas deberá ser meticuloso y con un emboquillado rehundido a media caña. 
 
A tiempo de construirse los muros, se dejarán los espacios necesarios para la colocación del 
entramado de la cubierta. 
 
4. MEDICIÓN 
 



Los muros y tabiques de ladrillo o bloques de cemento serán medidos en metros cuadrados, 
tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado. Los vanos para puertas, 
ventanas y elementos estructurales que no sean construidos con ladrillo o bloques deberán ser 
descontados. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 
unitario de la propuesta aceptada para cada clase de muro y/o tabique. 
 
Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los  trabajos. 
 
 
------------------------------------------------------------------------------------ ------------------------------------------------
------------- 
 
CIELOS RASOS, CIELOS FALSOS Y ALEROS 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere al acabado de las superficies inferiores de las losas de cubierta, entrepisos de 
losa, entramados de cubierta, entrepisos de envigados de madera, aleros y otros singularizados en 
los planos y de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o 
instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
El yeso a utilizarse será de primera calidad y de molido fino, de color blanco o blanco rosado y no 
deberá contener terrones ni impurezas de ninguna naturaleza. Con anterioridad al suministro de 
cualquier partida de yeso, el Contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de este 
material para su aprobación. 
 
La madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien 
estacionada, pudiendo ser esta de laurel, cedro, pino, almendrillo y otra similar. 
 
El tipo de madera machihembrada a emplearse será de acuerdo a lo establecido en el formulario 
de presentación de propuestas en anchas de 3 o 4 pulgadas, según determine el Supervisor de 
Obra. 
 
El cemento será del tipo Portland, fresco y de calidad probada. 
 
El agua deberá  ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de 
pequeñas lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas. 
 
En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro 
adheridos, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas. 
 
El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones 
anteriores. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
De acuerdo al tipo  de cielo raso o cielo falso especificado en el formulario de presentación de 
propuestas se seguirán los procedimientos de ejecución  que a continuación se detallan: 



 
Cielos rasos 
 
Este tipo de acabado se efectuará con yeso en las superficies  inferiores de las losas a fin de 
subsana cualquier imperfección que tuvieran. 
Si existieran sectores con armaduras de fierro visibles, dichos sectores deberán revocarse con 
mortero de cemento y arena en proporción 1:3, debidamente enrasados con el resto de las 
superficies. En ningún caso el yeso se aplicará en contacto directo con una armadura u otro 
elemento de fierro. 
 
Sobre la superficie a revocar, se colocarán maestras de yeso cada 2 metros, debidamente 
niveladas. Luego de humedecidas las superficies se aplicará una primera capa gruesa de revoque 
de yeso, cuyo espesor será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras y que 
cubra todas las irregularidades. 
 
Las aristas entre cielos falsos y muros interiores deberán tener juntas  rehundidas,  a fin de evitar 
fisuras por cambios de temperatura. 
 
Cielos falsos de madera machihembrada 
 
Este tipo de acabado se efectuará con madera a la vista en los ambientes señalados en la planos 
de detalle. 
 
La madera en listones machihembrados será colocada directamente a la estructura resistente 
(cordón inferior) o a bastidores de madera según se especifique en los planos respectivos. Para el 
efecto se utilizarán clavos o tornillos cuya cabeza ir perdida. 
 
Su acabado será  a la vista, en consecuencia la superficie visible deberá estar debidamente 
cepillada y lijada. 
 
Cielo falso de cañahueca (chuchio) 
 
Este tipo de acabado se efectuará con una esfera de cañahueca (chuchio) partida 
longitudinalmente por la mitad y clavada a la estructura resistente con clavos de 1 1/2"o  a 
bastidores de madera según se especifique en los planos respectivos. 
 
Previamente a la colocación se realizará una selección del chuchio, en su longitud, grosor y 
rectitud, debiendo merecer la respectiva aprobación del Supervisor de Obra. 
 
Antes de su colocado se quitará la corteza o cáscara (raspado) mostrando de esta manera su color 
o textura natural del tallo. 
Terminada la colocación de la esfera, se aplicará un vaciado de una mezcla tierra vegetal con 
umbacan (bosta de ganado) debidamente mezclada con paja, en la parte superior (encima de la 
esfera), a objeto de evitar la introducción de tierra, polvo, viento y otros elementos extraños. 
 
Por la parte inferior de la esfera se aplicará la capas necesarias de barniz cristal o copal hasta 
obtener una coloración homogénea. 
 
Si se especificara revoque por la parte inferior, el mismo se realizará utilizando la mezcla de tierra 
vegetal mezclada con umbacan y luego se ejecutará el planchado o enlucido con plancha metálica 
y empleando la misma mezcla pero en estado más pastoso. 
 
Cielo falso de guapá y barro 
 



Este tipo de acabado se efectuará con elementos de guapá unidos entre si con tesadores del 
mismo material, formando esferas, las que se irán instalando encima de los tijerales o vigas de 
cubierta. 
 
Asimismo estas esferas se unirán entre si con tesadores. Una vez instaladas se ejecutará por la 
parte superior un vaciado de una mezcla de tierra vegetal con umbacan, a objeto de cubrir todos 
los  orificios e intersticios, evitando de esta manera la introducción de tierra, polvo, viento y otros 
elementos extraños. 
 
Cielo falso de placas de fibrocemento 
 
Ese tipo de acabado se efectuará con placas planas de fibrocemento. 
 
Este material especificado en el formulario de presentación de propuestas, así como todos sus 
accesorios deberán tener la garantía de calidad del fabricante, debiendo el Contratista solicitar el 
asesoramiento técnico correspondiente o sus servicios para su instalación. 
 
Sobre este revoque se colocará una segunda y última capa de enlucido de 2 mm. de espesor, 
empleando yeso puro. Esta capa deberá ser ejecutada cuidadosamente mediante planchas 
metálicas, a fin de  obtener superficies completamente lisas, planas y libres de ondulaciones, 
empleando mano de obra especializado. 
 
Las aristas entre muros y cielos rasos deberán tener juntas rehundidas, para evitar fisuras por 
cambios de temperaturas. 
 
Cielos falsos bajo tijerales o envigados, cielos falsos inclinados y aleros 
 
Este tipo de acabado se efectuará bajo cubiertas con tijerales, entrepisos de envigados y bajo 
cubiertas con estructura simple conformada por cabios o vigas. 
El sistema de ejecución de los cielos falsos inclinados y aleros. 
 
Este tipo de acabado se efectuará bajo cubiertas con tijerales, entrepisos de envigados y bajo 
cubiertas con estructura simple conformado por cabios o vigas. 
 
El sistema de ejecución  de los cielos  falsos será mediante  bastidores ejecutados con madera de 
2" x 2" x 2", dependiendo de la separación de los elementos principales o estructura  resistente 
(tijerales o envigados), asegurados a estos mediante dos pares de clavos de 2 1/2", de acuerdo al 
detalle señalado en los planos respectivos. 
 
Las luces de los bastidores de los cielos falsos será mediante bastidores ejecutados con madera 
de 2" x 2" y 2" x 3", dependiendo de la separación de los elementos principales o estructura 
resistente (tijerales o envigados), asegurados a estos mediante dos pares de clavos de 2 1/2", de 
acuerdo al detalle señalado en los planos respectivos. 
 
Las luces de los bastidores no deberán exceder de cuadrados de 50 x 50 cm. y sobre estos 
bastidores se clavará la malla de alambre tejido de 3/4 de pulgada, colocando la paja y mezcla de 
barro y yeso por encima de ella, precediéndose luego por la parte inferior a la ejecución del 
revoque grueso e inmediatamente después al enlucido final con yeso puro mediante planchas 
metálicas, a fin de obtener superficies completamente lisas, planas y libres de ondulaciones, 
empleando mano de obra especializada. 
 
Los cielos falsos inclinados deberán seguir la misma pudiente de la cubierta. 
 
Las aristas entre ciclos falsos y muros interiores deberán tener  juntas rehundidas a fin de evitar 
fisuras por cambios de temperatura. 
 



Cuando se especifique en el formulario de presentación de propuestas, cielos falsos con aislante, 
los mismos  se ejecutarán de acuerdo  a lo señalado anteriormente, pero en vez de utilizar la paja 
con mezcla de barro y yeso encima de la malla, se colocará un aislante, térmico, que podrá ser de 
aisloplast (plastoform) o similar de una (1) pulgada de espeso o lo especificado en los planos, 
procedimientos luego a efectuar el planchado de yeso por la parte inferior. 
 
Cielo falsos con mortero de cemento 
 
Este tipo de acabado se podrá ejecutar en especial en zonas de climas húmedos (oriente) y se 
efectuará bajo cubiertas con tijerales y bajo cubiertas  con estructura simple conformada por cabios 
o vigas. 
 
El sistema de ejecución de los cielos falsos será mediante bastidores ejecutados con madera de 2" 
x 2" y 2" x 3", dependiendo de la separación de los elementos principales o estructura resistente 
(tijerales), asegurados a estos mediante dos pares de clavos de 2 1/2", de acuerdo al detalle 
señalado en los planos respectivos. 
 
Las luces de los bastidores no deberán exceder de cuadrados  de 40 x 40 cm. y sobre estos 
bastidores se clavará la malla de alambre tejido de 3/4 de pulgada, teniendo cuidad de que la 
misma este debidamente tesada y tejida con alambre de amarre en las uniones entre pieza y 
pieza. 
 
Por la parte superior se colocará paja y encima de esta un entortado con mezcla pobre de mortero 
de cemento en proporción 1:8. Por la parte inferior se efectuará un revoque grueso con mortero de 
cemento de dosificación 1:5 y luego se realizará  el  planchado  con mortero de cemento 1:2, 
mediante planchas metálicas, a fin de obtener superficies completamente lisas, planas y libres de 
ondulaciones, empleando mano de obra especializada. 
 
Los cielos falsos inclinados deberán seguir la misma pendiente de la cubierta. 
 
Las placas podrán colocarse directamente sobre la estructura resistente, envigados o bastidores 
utilizando para su fijación clavos de 3/4", remaches o tornillos de 3/4? 
No. 8. Se clavará todo el perímetro cada 20 cm. empezando con el primer  clavo a 5 ó 7 cm. de la 
esquina en el sentido longitudinal de la placa y a 10 ó 15 cm. en el sentido transversal, dejando 
entre placa y placa juntas de 5 mm. las mismas que serán cubiertas con tapa juntas, si así 
estuviera especificado en el formulario de presentación de propuestas o planos de detalle. 
También podrán utilizarse en la colocación de las placas, perfiles metálicos suspendidos mediante 
alambre galvanizado No. 22 y fijados firmemente  a las estructuras resistentes. 
 
El empleo de uno u otro procedimiento estará en función a lo especificado en el formulario de 
presentación de propuesta. 
 
Cielo falso de losetas tipo Phonex 
 
Este tipo de acabado se efectuará con losetas de yeso tipo Phonex. 
 
Este material especificado en el formulario de presentación de propuestas, así como todos su 
accesorios deberán tener la garantía de calidad del fabricante, debiendo el Contratista solicitar el 
asesoramiento técnico correspondiente a sus servicios para su instalación. 
 
Previa su utilización en obra, el Contratista  deberá presentar una muestra al Supervisor de Obra 
para su aprobación. 
 
En la colocación de las losetas se utilizarán ganchos de sujeción y alambre  galvanizado No. 16, 
suministrados por el fabricante. 
 



Entre loseta y loseta se colocarán los ganchos, los mismos que irán suspendidos mediante 
alambre galvanizado, el que se sujetará a la estructura resistente o bastidores. Sin embargo de lo 
señalado, el Contratista deberá observar y cumplir  con todas las recomendaciones del fabricante y 
los planos de construcción. 
 
Cielo falso tipo tumbadillo 
 
Este tipo de acabado se efectuará con tela de tocuyo o similar, generalmente proveniente de 
envases de harina o azúcar, cocidos entre sí. 
La fijación de esta tela se efectuará con clavos de 1" colocados con algún elementos (goma, cartón 
y otro material) que impida el desgarre de la tela. Los clavos se colocarán a distancias no mayores 
a 10 cm., los mismos que deberán ser alineados para obtener una línea uniforme y pareja en toda 
su extensión. 
 
Por la parte inferior de la tela se pasará con brocha o escobilla de paja una primera mano de pasta 
de yeso o de cal bastante liquida. Luego con intervalos de un día se colocarán las otras dos capas 
del mismo material. 
 
Reparación de cielos rasos, falsos y aleros 
 
Se refiere  la sustitución de todos aquellos revoques de cielos rasos y falsos que se encuentren en 
mal estado, pero que son susceptibles de arreglo mediante una reparación adecuada, empleando 
mano de obra especializada y de acuerdo a los especificado en los planos de detalle, formulario de 
presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
Se retirará con sumo  cuidado aquellos revoques, malla o maderamen que a criterio del Supervisor 
de Obra se encuentren en mal estado, evitando dañar aquéllos que se encuentren en buen estado. 
 
Luego se procederá a reponer  el maderamen, malla de alambre tejido  y aplicar los revoques 
correspondientes, siguiendo los procedimientos establecidos  y señalados   anteriormente, 
teniendo especial cuidado de obtener una unión o ligazón perfecta entre los revoques antiguos y 
los nuevos, sin que presenten irregularizados, desniveles ni rebabas. 
 
Revoque de ondas  de cubierta en los aleros 
 
Se refiere al revoque con yeso que se deberá efectuar en los sectores comprendidos entre las 
ondas de la cubierta y la parte frontal de los aleros, cuando el mismo se encuentre considerado de 
manera independiente en el formulario de presentación de propuestas, caso contrario se entenderá 
como incluido en el Ítem  cielo raso, falsos   y aleros  
 
4. MEDICIÓN 
 
Los cielos rasos, falsos y aleros serán medidos en metros cuadrados, tomando en cuenta 
únicamente las superficies netas ejecutadas. 
 
En el caso de que se considere de manera independiente en el formulario de presentación de 
propuestas el revoque de ondas de cubierta en los aleros, el mismo será medido en metros 
lineales. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y probado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 
unitarios de la propuesta aceptada. 
 



Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos  que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
 
 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------- -----------------------
------------- 
 
REVOQUES EXTERIORES 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere al acabado de las superficies o paramentos exteriores de muros y tabiques de 
adobe, ladrillo, bloques de cemento, bloques de suelo cemento, muros de piedra, paramentos de 
hormigón (muros, losas, columnas, vigas, etc.) y otros que se encuentran expuestos a la 
intemperie, de acuerdo a los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o 
instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
La cal a emplearse en la preparación del mortero deberá ser apagada y almacenada en pozos 
húmedos por lo menos cuarenta (40) días antes de su empleo. 
 
El cemento será del tipo Portland, fresco y de calidad probada. 
 
El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas  estancadas provenientes de 
pequeñas lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas. 
 
En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro 
adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas. 
 
El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones  
anteriores. 
 
Se utilizara  mezcla de cemento,  cal y arena fina en proporción 1:2:6. 
 
Los morteros de cemento y arena fina a utilizarse serán en las proporciones 1:3 y 1:5 (cemento y 
arena), dependiendo el caso y de acuerdo  a lo señalado en el formulario de presentación de 
propuestas y/o los planos. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
De acuerdo al tipo de material empleado en los muros y tabiques y especificado en el formulario de 
presentación de propuestas se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación de 
detalles: 
 
Revoque de cal cemento y arena sobre muros de adobe 
 
Primeramente se profundizarán o rehundirán las juntas entre adobes y se limpiará de todo material 
suelto. 
Colocada la malla de alambre tejido de 3/4", fijada a los paramentos mediante clavos de 1 1/2", se 
colocarán maestras horizontales y verticales a distancias no mayores de dos (2) metros, las cuales 
deberán  estar perfectamente niveladas unas con las otras, con el objeto de asegurar la obtención 
de una superficie pareja y uniforme. 
 
Humedecidos los paramentos  se castigarán los mismos con una primera mano de mezcla, tal que 
permita alcanzar el nivel determinado por las maestras y cubra todas las irregularidad desde la 



superficie de los muros, nivelando y enrasando posteriormente con una regla entre maestra y 
maestra. Después  se efectuará un rayado vertical con clavos  a objeto de asegurar la adherencia 
de la segunda capa de acabado. 
 
Posteriormente se aplicará la segunda capa de acabad en un espesor de 1.0 a 2.0 mm. 
dependiendo del tipo de textura especificado en los planos de detalle formulario de presentación de 
propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra, empleando para el efecto herramientas 
adecuadas y mano de obra especializada. 
 
Revoques de cal, cemento y arena sobre muros de ladrillo, bloques de cemento, bloques de suelo 
cemento, paramentos de hormigón, muros de piedra y otros 
 
Previamente a la colocación de la primera capa de mortero se limpiarán los paramentos de todo 
material suelto y sobrantes de mortero. Luego se colocarán maestras horizontales y verticales a 
distancias no mayores a dos (2) metros, las cuales deberán estar perfectamente niveladas unas 
con las otras, con el objeto de asegurar la obtención de una superficie pareja y uniforme. 
 
Humedecidos los paramentos se castigarán los mismos con una primera  mano de mezcla, tal que 
permita alcanzar el nivel determinado por las maestras y cubra todas las irregularidades de la 
superficie de los muros, nivelando y enrasando posteriormente con una regla entre maestra y 
maestra. Después se efectuará un rayado vertical con clavos a objeto de asegurar la adherencia 
de la segunda capa de acabado. 
 
Posteriormente se aplicará la segunda capa de acabado en un espesor de 1.5 a 2.0 mm. 
dependiendo del tipo de textura especificado en los planos de detalle, formulario de presentación 
de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra, empleando para el efecto herramientas 
adecuadas y mano de obra especializada. 
 
A continuación se describen diferentes tipos de textura para el acabado final. 
 
Piruleado 
 
Este tipo de acabado se podrá conseguir mediante la proyección del mortero contra el paramento 
del muro con un aparato de ojalata llamado piruleador. Se empleará el mortero de cemento, cal y 
arena  en proporción 1:2:6. La granulometría de la arena, estará en función del tamaño de grano 
que se desde obtener. 
 
Frotachado 
 
Este tipo de acabado se podrá conseguir mediante la utilización de una herramienta de madera 
denominada frotacho, con el que se enrazará la segunda capa de mortero. 
 
Graneado 
 
Este tipo de acabado se podrá conseguir mediante la proyección del mortero contra el paramento 
del muro con una paleta o aparato especial proyector de revoques. Se empleará  el mortero de 
cemento, cal y arena en proporción 1:2:6. La granulometría de la arena, estará en función del 
tamaño de grano que se desee obtener. 
 
Las variedades de este tipo son el revoque escarchado fino, el de grano lanzado con la escobilla, 
el de grano grueso lanzado con una paleta, etc. 
 
Rascado o raspado 
 
Este tipo de acabado se podrá  obtener, una vez colocada la segunda capa de mortero con 
frotacho, rascando uniformemente la superficie cuando esta empieza a endurecer. Para el efecto 



se utilizará una cuchilla, peines de alambre, madera o chapa de fierro.  Concluida la operación 
deberá limpiarse la superficie con una escoba de cerdas duras. 
 
Revoques de cemento sobre muros de ladrillo, bloques de cemento, bloques de suelo cemento, 
paramentos de hormigón, muros de piedra y otros. 
 
Previamente a la colocación de la primera capa de mortero se limpiarán los paramentos de todo 
material suelto y sobrantes de mortero. Luego se colocarán maestras horizontales y verticales a 
distancias no mayores a dos (2) metros, las cuales deberán estar perfectamente niveladas unas 
con las otras, con el objeto de asegurar la obtención de una superficie pareja y uniforme. 
 
Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados, a continuación se humedecerán los 
paramentos para aplicar la capa de revoque grueso castigando todas las superficies a revestir con 
mortero de cemento y arena en proporción 1:5, nivelando y enrasando posteriormente con una 
regla entre maestra y maestra toda la superficie. 
 
Una vez ejecutada la primera capa de revoque grueso según lo señalado y después de que 
hubiera fraguado dicho revoque se aplicará una segunda y última capa de enlucido de mortero de 
cemento en proporción 1:3 en un espesor de 2 a 3 mm. mediante planchas metálicas, de tal 
manera de obtener superficies lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra 
especializada. Si se especificará  el acabado tipo frotachado, el procedimiento será el mismo que 
el especificado anteriormente, con la diferencia de que la segunda y última capa de mortero de 
cemento  se la aplicará mediante planchas de madera para acabado rústico (frotachado). 
 
Emboquillados en paramentos exteriores 
 
Se refiere al acabado de las juntas horizontales y verticales en los paramentos exteriores de muros 
vistos, mediante la aplicación con brocha u otra herramienta apropiada de pasta o lechada de 
cemento, hasta obtener un acabado uniforme y homogéneo. 
 
Reparación de revoques 
 
Se refiere  a la sustitución de todos aquellos revoques exteriores, incluyendo la malla de alambre si 
fuera el caso, que se encuentren en mal estado, pero que son susceptibles de arreglo mediante 
una reparación adecuada, empleando mano de obra especializada y de acuerdo a lo especificado 
en los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
Se retirará con sumo cuidado aquellos revoques que a criterio del Supervisor de Obra se 
encuentren en mal estado, evitando dañar aquellos que se encuentren en buen estado. 
 
Luego se procederá a reponer la malla de alambre tejido, si fuera el caso y aplicar los revoques 
correspondientes, siguiendo los procedimientos establecidos y señalados anteriormente, teniendo 
especial cuidado de obtener una unión o ligazón perfecta entre los revoques antiguos y los nuevos, 
sin que presenten irregularidades, desniveles ni rebabas. 
 
En todos los tipos de revoques señalados anteriormente, se cuidará que las intersecciones de 
muros con cielos falsos o rasos sean terminados conforme a los detalles de los planos o  
instrucciones del Supervisor de Obra, de igual manera que los ángulos interiores entre muros. 
 
Las aristas en general deberán ser terminadas con chanfle o arista redondeada según indicación 
del Supervisor de Obra. 
 
4. MEDICIÓN 
 



Los revoques exteriores se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta  únicamente las 
superficies netas del trabajo ejecutado. En la medición se descontarán todos los vanos de  puertas, 
ventanas y otros, pero si se incluirán las superficies netas de las jambas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 
unitarios de la propuesta aceptada. 
 
Dichos precios serán  compensación total por los materiales, mano de obra,  herramientas, equipo 
y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
 
 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- -------
------------- 
 
REVOQUES INTERIORES 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere al acabado de las superficies de muros y tabiques de adobe, ladrillo, bloques 
de cemento, bloques de suelo cemento, muros de piedra, paramentos de hormigón (muros, losas, 
columnas, vigas) y otros en los ambientes interiores de las construcciones, de acuerdo al 
formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
El yeso a emplearse  será de primera calidad y molido fino: no deberá contener terrones ni 
impurezas de ninguna naturaleza. con anterioridad al suministro de cualquier partida de yeso, el 
Contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación. 
 
Para la preparación de la mezcla de barro se empleará tierra cernida, tipo arcillosa, sin contenido 
de materias vegetales u otras substancias orgánicas nocivas y paja, realizándose este trabajo con 
anticipación de por lo menos 15 días a la aplicación del revoque, a objeto de que el barro presente 
una fermentación adecuada. 
 
El mortero de cemento y arena fina a utilizarse será en la proporción 1:3 (cemento y arena), salvo 
indicación contraria señalada en el formulario de presentación  de propuestas y/o en los planos. 
 
El cemento será del tipo Portland, fresco y de calidad probada. 
 
El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de 
pequeñas lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas. 
 
En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro 
adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas. 
 
El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones 
anteriores. 
 
En caso de emplearse color en los acabados, el ocre a utilizarse  será de buena calidad. 
Cuando se especifique revoque impermeable se utilizará SIKA 1 u otro producto similar,  aprobado  
por el Supervisor de Obra. 
 



También se podrá utilizar como impermeabilizante SIKA TOP 144 u otro producto similar, previa 
consideración y aprobación del Supervisor de Obra, debiendo suministrarse el mismo en su envase 
original. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
De acuerdo al tipo de revoque especificado en el formulario de presentación de propuestas se 
seguirán los procedimientos se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se 
detallan: 
 
En forma general para el caso de revoques sobre muros de adobe, previamente se rehundirán las 
juntas entre adobes y se limpiará la superficie de todo material suelto. Luego se colocará una malla 
de alambre tejido de 3/4", asegurada firmemente con clavos de 1 1/2", en aquellos casos donde la 
primera  capa de revoque grueso es de mortero de cemento. 
 
En el aso de muros de otro tipo de material, igualmente se limpiarán los mismos en forma  
cuidados, removiendo aquellos materiales extraños y residuos  de morteros. 
 
Se colocarán  maestras a distancias no mayores a dos (2)  metros, cuidando de que estas, estén 
perfectamente niveladas entre sí, a fin de asegurar la obtención de una superficie pareja y uniforme 
en toda la extensión de los paramentos. 
Revoque grueso de barro 
 
Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados anteriormente, a continuación se 
humedecerán los paramentos para aplicar la capa de revoque grueso de barro en un espesor tal 
que permita alcanzar el nivel determinado por las maestras, nivelando y enrasando con un regla 
entre maestra y maestra toda la superficie, hasta obtener  una superficie completamente lisa y libre 
de ondulaciones. 
 
Revoque grueso de barro y enlucido de yeso 
 
Ejecutado el revoque grueso de barro, según el procedimiento señalado anteriormente, sobre este 
revoque se colocará una segunda y última    capa de enlucido de 2 a 3 mm. de espesor  
empleando yeso puro. Esta capa deberá ser ejecutada cuidadosamente mediante planchas 
metálicas, a fin de obtener una superficie completamente lisa, plana y libre de ondulaciones, 
empleando mano de obra especializada. 
 
Revoque de yeso 
 
Luego de efectuados los trabajos preliminares, se humedecerán los paramentos y se aplicará una 
primera capa de yeso, cuyo espesor será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las 
maestras y que cubra todas las irregularidades de la superficie del muro. 
 
Sobre este revoque se colocará una segunda y última capa de enlucido de 2 a 3 mm. de espesor 
empleando yeso puro. Esta capa deberá ser ejecutada cuidadosamente mediante planchas 
metálicas, a fin de obtener superficies completamente lisas, planas y libres de ondulaciones, 
empleando mano de obra especializada. 
 
Revoque grueso de cemento 
 
Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados anteriormente, a continuación se 
humedecerán los paramentos para aplicar la capa de revoque  grueso, castigando todas las 
superficies a revestir con mortero de cemento  y arena   en proporción 1:3, nivelando y enrasando 
posteriormente con una regla entre maestra y maestra toda la superficie. 
 
Revoque de cemento enlucido 



 
Una vez ejecutada la primera capa de revoque grueso según lo señalado anteriormente y después 
de que hubiera fraguado dicho revoque se aplicará una segunda y última capa de enlucido con 
pata de cemento puro en un espesor de 2 a 3 mm. mediante planchas metálicas, de tal manera de 
obtener superficies lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada 
y debiendo mantenerse las superficies húmedas durante siete (7) días para evitar cuarteos o 
agrietamientos. 
 
Revoque de cemento frotachado 
 
El procedimiento será el mismo que el especificado para los revoques de cemento enlucido, con la 
diferencia de que la segunda y última capa de mortero de cemento se la aplicará  mediante 
planchas de madera para acabado rústica (frotachado). 
 
Revoque de cemento enlucido con impermeabilizante 
 
El procedimiento será el mismo que el especificado para los revoques de cemento enlucido, con la 
diferencia de que el agua a emplearse  tanto en la elaboración del mortero de cemento para el 
revoque grueso como de la pasta con cemento puro se mezclará con un aditivo impermeabilizante 
(Sika I u otra similar) en las proporciones indicadas por el fabricante. 
 
Al día siguiente de realizada la ejecución del revoque grueso, se aplicará a esta superficie un 
enlucido con la pasta de cemento puro de 2 a 3 mm. de espesor. 
 
A fin de evitar el cuarteo de las superficies revocadas y enlucidas por desecación, se recomienda 
tenerlas estas superficies siempre mojadas y a la sombra. 
 
Recubrimiento impermeable con Sika top 144 u otro producto similar 
 
Este tipo de recubrimiento impermeable con Sika Top 144 u otro  producto similar se aplicará sobre 
revestimientos con enlucido de pasta de cemento puro. Para el efecto, una vez efectuada  una 
limpieza minuciosa de los paramentos y estando completamente secas las superficies, se aplicará 
dos manos del impermeabilizante, siguiendo las instrucciones y recomendaciones 
correspondientes señaladas por el fabricante. 
Se recomienda aplicar el recubrimiento señalado, cuando las superficies enlucidas se encuentren 
perfectamente secas y el proceso de fraguado haya concluido totalmente. 
 
Revoque de yeso sobre revoque grueso de cemento 
 
Primeramente  se aplicará la capa de revoque grueso de cemento, según el procedimiento 
establecido líneas arriba. 
 
Sobre este revoque se colocará una segunda y última capa de enlucido de 2 a 3 mm. de espesor 
empleando yeso puro. Esta capa deberá ser ejecutada cuidadosamente mediante planchas 
metálicas, a fin de obtener superficies completamente lisas, planas y libres de ondulaciones, 
empleando mano de obra especializada. 
 
Emboquillados en paramentos interiores 
 
Se refiere al acabado de las juntas horizontales y verticales  en los paramentos  interiores  de los 
muros vistos, mediante la aplicación con brocha u otra   herramienta apropiada de pasa o lechada 
de  cemento, hasta obtener un acabado uniforme y homogéneo. 
 
Reparación de revoques 
 



Se refiere a la sustitución de todos aquellos revoques de yeso o de cemento en los muros, 
incluyendo la malla  de alambre tejido si fuera el aso en los muros de adobe, que se encuentren  
en mal estado, pero que son susceptibles de arreglo mediante una reparación adecuada, 
empleando mano de obra especializada y de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle y/o 
instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
Se retirará con sumo cuidado aquellos revoques que a criterio del Supervisor de Obra se 
encuentren en mal estado, evitando dañar aquellos que se encuentren en buen estado. 
 
Luego se procederá a aplicar los revoques correspondientes siguiendo los procedimientos 
establecidos y señalados anteriormente, teniendo especial cuidado de obtener   una unión o 
ligazón perfecta entre los revoques  antiguos  y los nuevos, sin que presenten irregularidades, 
desniveles ni rebabas. 
 
En todos los tipos de revoques señalados anteriormente, se cuidará que las interacciones de 
muros con cielos rasos o falsos sean terminados conforme a los detalles de los planos o 
instrucciones del Supervisor de Obra, de igual manera que los ángulos interiores  entre muros. 
 
Las aristas en general deberán ser terminadas  con chanfle o arista redondeada según indicación 
del Supervisor de Obra. 
 
Si los revoques de cemento tuvieran que realizarse sobre estructura de hormigón, previamente se 
picarán las superficies a revestirse para obtener una mejor adherencia del mortero. 
 
En caso de que se especificará en el formulario de presentación de propuestas el acabado con 
ocre color en el revoque, este será incorporado a la última capa en los lugares y colores que se 
especifiquen en los planos o de acuerdo a las indicaciones del Supervisor de Obra. 
 
4. MEDICIÓN 
Los revoques de las superficies de muros y tabiques en sus diferentes tipos se medirán en metros 
cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas del trabajo ejecutado. En la 
medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas  y otros, pero si se incluirán las 
superficies. netas de las jambas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 
unitarios de la propuesta aceptada. 
 
Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos  que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
 
 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
------------- 
 
PROVISIÓN Y COLOCACIÓN DE VIDRIOS 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere a la provisión y colocación de vidrios acuerdo a los tipos, espesores y sectores 
singularizados en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones 
del Supervisor de Obra. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 



 
Los vidrios serán de primera calidad y sin defectos, debiendo el Contratista presentar muestras de 
cada uno de los tipos a emplearse al Supervisor de Obra para su aprobación expectativa. 
 
La masilla  a utilizarse será hecha en base de aceite de linaza  importado y tiza en polvo de marca 
garantizada. 
 
Los vidrios a emplearse podrán ser:  simples (2.2 a 2.6 mm. de espesor), dobles (2.9 a 3.4 m. de 
espesor), triples, catedral, esmerilados, ahumados, templados y de seguridad, de acuerdo a los 
espesores establecidos en los planos y en el formulario de presentación de propuestas. 
 
El Contratistas será el único responsable por la calidad del vidrio suministrado, en consecuencia 
deberá efectuar el reemplazo de los vidrios defectuosos o mal confeccionados. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
La instalación de los vidrios deberá estar a cargo de mano de obra especializada. 
 
El Contratista será responsable por las roturas de vidrios que se produzcan durante el transporte, 
ejecución y entrega de la obra. En consecuencia, deberá cambiar todo vidrio roto o dañado sin 
costo adicional algún, mientras  no se efectúe la recepción definitiva de la obra. 
 
El Contratista deberá tomar todas las previsiones para evitar daños a las superficies de los vidrios 
después de la instalación. Estas previsiones se refieren principalmente a trabajos de soldadura o 
que requieren calor, trabajos de limpieza de vidrios y traslado de materiales y equipo. 
 
El Contratista deberá garantizar la instalación de manera que no permita ingreso de agua o aire por 
fallas de instalación o uso de sellantes inadecuados y deberá arreglar los defectos sin costo 
adicional alguno. 
 
Todos los vidrios deberán disponerse de manera que realmente "queden flotando en la abertura". 
 
Se deberán prever los espacios libres suficientes para compensar tolerancias de cortado y 
fabricación, para permitir la expansión del vidrio o de los marcos y para absorber las deformaciones 
de la estructura de la obra. En ningún caso la suma de las holguras superior e inferior de las 
holguras laterales será mayor a 5 mm. 
 
En los elementos de carpintería de madera, inicialmente se colocará una capa de masilla en la 
ranura de soporte del vidrio, posteriormente se sujetará el vidrio con clavos de 1/2", una vez sujeto 
el vidrio se colocará una segunda capa de masilla para la sujeción permanente. Todo este trabajo 
se realizará con un espátula y con personal especializado para el efecto, salvo que en los planos 
de detalle esté especificada la utilización de junquillos de madera, aspecto que primera sobre estas 
especificaciones. 
 
Los junquillos serán del tipo y sección señalados en los planos y serán colocados mediante clavos 
o tornillos. 
 
En los elementos de carpintería metálica, los vidrios irán apoyados sobre una capa delgada de 
masilla y no directamente sobre el perfil metálico y luego  sujetados con masilla, debiendo 
presentar un acabado uniforme y sin irregularidades, salvo que en los planos de detalle esté 
especificada la y utilización de junquillos metálicos, aspecto que primará sobre  estas 
especificaciones. 
 
Los junquillos serán del tipo y sección señalados en los planos y eran colocados mediante tornillos. 
 



En los elementos de carpintería de aluminio, los vidrios serán colocados con burletes de goma o 
junquillos de aluminio del tipo y sección señalados en los planos de detalle. 
 
4. MEDICIÓN 
 
La provisión colocación de vidrios será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta las 
dimensiones de las ventanas sin considerar los marcos. 
 
En el caso de puertas vidrieras será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta solamente  
el paño o paños de vidrios instalados. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 
unitarios de la propuestas aceptada. 
 
Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
 
 
---------------------------------------------------------------------------------------------------- --------------------------------
------------- 
 
CARPINTERÍA DE MADERA 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem comprende la fabricación de elementos tales como, marcos de puertas y ventanas, 
puertas, ventanas, barandas, pasamanos, escaleras, tarimas, escotillas, closets, cajonerías de 
mesones, gabinetes para cocinas, mamparas, divisiones, cerramientos, mesones, repisas, 
tapajuntas, jambas, etc., de acuerdo al tipo de madera y diseños establecidos en los planos de 
detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
Si en los planos de detalle y/o en el formulario de presentación de propuestas, no hubiese 
indicación especifica sobre el tipo de madera que debe emplearse, se usará madera mara de 
primera calidad, según la catalogación del mercado local. 
 
En general, la madera deberá estar bien estacionada, seca, sin defectos como nudos, astilladuras, 
rajaduras y otras irregularidades. El contenido de humedad no deberá ser mayor al 15 %. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
El Contratista antes de proceder a la fabricación de los elementos, deberá verificar 
cuidadosamente las dimensiones reales en obra, sobre todo aquellas que están referidas a los 
niveles de pisos terminados. 
 
La madera en bruto deberá cortarse en las escuadrías indicadas para los diferentes elementos, 
considerando que las dimensiones que figuran en los planos son las de piezas terminadas, por 
consiguiente, en el corte se deberá considerar las disminuciones correspondientes al cepillado y 
lijado. 
 
Las piezas cortadas, antes del armado, deberán estacionarse el tiempo necesario para asegurar 
un perfecto secado. 



 
Conseguido este objetivo, se procederá al cepillado y posteriormente se realizarán los cortes 
necesarios para las uniones y empalmes. 
 
Los elementos de madera que formen los montantes o travesaños de puertas serán de una sola 
pieza en toda su longitud. Los travesaños inferiores deberán tener uno a dos centímetros más en 
su ancho, con objeto de permitir su rebaja en obra. 
 
Los encuentros entre molduras se realizarán a inglete (45 grados) y no por contraperfiles. 
 
Las uniones se ejecutarán conforme a lo indicado en los planos de detalle. Cuando precisen el 
empleo de falsas espigas, estas se confeccionarán de madera dura. 
 
Solamente se admitirá la ejecución de los siguientes tipos de uniones: 
 
a) A caja y espiga, ajustada con ayuda de clavijas de madera seca y dura, con una holgura 
entre espiga y fondo de 1.5 mm. como máximo. 
 
b) Uniones a espera, de ranuras suficientemente profundas. En piezas de gran sección, las 
uniones serán con doble ranura. 
 
c) Uniones encoladas, para lo cual se usarán colas termoplásticas 
 
Los bordes y uniones aparentes serán desbastados y terminados de manera que no quedan 
señales de sierra ni ondulaciones. 
 
El fabricante de este tipo de carpintería, deberá entregar las piezas correctamente cepilladas, 
labradas, enrasadas y fijadas. No  se admitirá la corrección de defectos de manufactura mediante 
el empleo de masillas o mastiques. 
 
No se aceptarán las obras de madera maciza cuyo espesor sea inferior o superior en dos 
milímetros al prescrito. 
Las partes móviles deberán practicarse sin dificultad y unirse entre ellas o con partes fijas con una 
holgura que no exceda de 1 mm. una vez estabilizada la madera. 
 
La colocación de las piezas se realizará con la mayor exactitud posible, a plomada y niveladas en 
el emplazamiento definitivo fijado en los planos. 
 
En caso de especificarse puertas placa, los bastidores serán de madera mara de primera calidad 
cubiertos por ambas caras con placas de madera del espesor  establecido en los planos. En la 
ejecución de estas puertas no se permitirá la utilización de clavos, debiendo realizarse todo 
encuentro mediante ensambles. 
 
Previa aceptación del Supervisor de Obra, podrán utilizarse puertas placa fabricadas 
industrialmente de marca y calidad reconocidas. 
 
Previa aceptación del Supervisor de Obra, podrán utilizarse puertas placa fabricadas 
industrialmente de marca y calidad reconocidas. 
 
Los marcos de puertas se deberán colocar paralelamente a la elevación de los muros, a objeto de 
lograr el correspondiente ajuste entre estos y los muros. Los marcos irán sujetos a los paramentos 
con clavos de 4", cruzados para mayor firmeza y dispuestos de tal manera que no dañen el muro. 
El número mínimo de empotramientos será de 6 con 3 clavos de 4" por cada empotramiento. 
 



Las hojas de puertas se sujetarán al marco mediante un mínimo de tres bisagras dobles de 4" con 
sus correspondientes tornillos. Los picaportes y erraduras deberán colocarse en las hojas 
inmediatamente después de haber ajustado estas a sus correspondientes marcos. 
 
La hojas de ventanas se sujetarán a los marcos mediante un mínimo de dos bisagras simples 3" 
(para hojas de alturas hasta 1.50 mts., para mayores alturas se emplearán tres bisagras) con sus 
correspondientes tornillos. Los picaportes y cerraduras deberán colocarse en las hojas 
inmediatamente después de haber ajustado estas a sus marcos. Salvo indicación contraria, 
señalada en los planos y/o en el formulario de presentación de propuestas. 
 
Las hojas  de ventanas deberán llevar el correspondiente botaguas con su lacrimal respectivo en la 
parte inferior, a objeto de evitar el ingreso de aguas pluviales. 
 
Otros elementos de carpintería se regirán estrictamente a lo especificado en los planos de detalle 
y/o formulario de presentación de propuestas. 
 
Reparación y/o reposición de ventanas y puertas y otros elementos 
 
Se refiere a la reparación de todas aquellas ventanas y puertas que se encuentren en mal estado, 
pero que son susceptibles de arreglo mediante una reparación adecuada, empleando mano de 
obra especializada y de acuerdo a lo especificado en el formulario de presentación de propuestas, 
planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
Los trabajos de arreglo y reparación correspondientes, se deberán realizar siguiendo las 
recomendaciones y procedimientos establecidos y señalados anteriormente. 
 
4. MEDICIÓN 
 
La carpintería de madera de puertas y ventanas será medida en metros cuadrados, incluyendo los 
marcos y tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas. 
 
Los elementos de marcos tanto de puertas como de ventanas, cuando se especifiquen en forma 
independiente en el formulario de presentación de propuestas, serán medidos en metros lineales, 
tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas y asimismo serán canceladas 
independientemente. 
 
Las repisas, jambas, tapajuntas, barandas y pasamanos se medirán en metros lineales, tomando 
en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas. 
 
Otros elementos de carpintería de madera de acuerdo a la unidad especificada en el formulario de 
presentación de propuestas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 
unitarios de la propuesta aceptada. 
 
Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra (incluyendo el costo de 
la instalación de las piezas de quincallería), herramientas, equipo y otros gastos que sean 
necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
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ZÓCALOS Y GUARDAPOLVOS 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere a la ejecución de zócalos y guardapolvos con diferentes materiales, de 
acuerdo a las altura, dimensiones, diseño y en los sectores singularizados en los planos de 
construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
Los guardapolvos de madera (el tipo de madera será el especificado en el formulario de 
presentación de propuestas) serán de primera calidad, de tres pulgadas (3") de alto por una 
pulgada (1") de espesor, llevando el borde superior moldurado. 
 
Los zócalos de mosaico serán de 10 cm. de altura, de largos variables según diseño y de espesor 
no menor a 2.0 cm. 
 
Los zócalos de baldosas asfálticas o plásticas tendrán una altura entre 7 a 10 cm. largos variables 
según diseño y espesor no menor de 1.5 mm. 
 
En todos los casos el Contratista deberá presentar muestras al Supervisor de Obra para su 
aprobación. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
De acuerdo al tipo de zócalos  o guardapolvos especificados en el formulario de presentación de 
propuestas se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan: 
 
En forma general para el caso de zócalos sobre muros de adobe, previamente se rehundirán las 
juntas entre adobes y se limpiarán las superficies de todo material suelto. Luego se colocará una 
malla de alambre tejido de 3/4", asegurada firmemente con clavos de 1 1/2 pulgada. 
 
En el caso de muros de otro tipo de material, igualmente se limpiarán en forma cuidadosa, 
removiendo aquellos materiales extraños o residuos de morteros. 
Guardapolvos de madera 
 
Previamente a la colocación de los guardapolvos, se colocarán tacos de madera de construcción 
de 2"x2"3" de forma troncopiramidal con la base mayor al fondo, fijados firmemente a los muros 
con yeso puro y a distancias no mayores de 60  cm. 
 
Los guardapolvos de madera serán fijados a los tacos con tornillo de una (1")  pulgada de larga con 
la cabeza perdida y masillándose posteriormente el orificio. 
 
Zócalos de cemento 
 
Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados anteriormente, a continuación se 
humedecerán los paramentos para aplicar la capa de rovoque grueso castigando todas las  
superficies a revestir con mortero de cemento y arena en proporción 1:5. 
 
Luego de fraguado dicho roque se aplicará una segunda y última capa de mortero de cemento en 
proporción 1:3 en un espesor de 2 mm., ya sea mediante planchas metálicas para obtener un 
acabado de enlucido o bruñido o con planchas de madera (frotacho) para obtener una superficie 
rugosa o frotachada, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas 
y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 



En el caso que se especificara en el formulario de presentación de propuestas el acabado con ocre 
color, este será incorporado a la última capa de acuerdo a los colores de los pisos o indicaciones 
del Supervisor de Obra. 
La zócalos de cemento podrán ser ejecutados con un resalto de 1 cm. en relación a los revoques y 
su acabado en el canto superior y las esquinas deberán ser redondeadas o a y recomendaciones 
del Supervisor de Obra. 
 
Zócalos de mosaico y cerámica 
 
Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados anteriormente, a continuación se 
humedecerán los paramentos para aplicar la capa de revoque grueso castigando todas las 
superficies a revestir con mortero de cemento y arena en proporción 1:5. 
 
Luego se colocarán los zócalos con mortero de cemento y arena fina en proporción 1:3, 
conservando una perfecta alineación y nivelación. 
 
Colocados los zócalos, se rellenarán las juntas entre pieza y pieza con lechada de cemento puro y 
ocre del color del zócalo. 
 
Zócalos asfálticos, plásticos (vinil) y goma 
 
Los zócalos serán  de un espesor no menor a 1.5 mm. de primera calidad y en los colores que se 
indiquen, debiendo aprobar las muestras el Supervisor de Obra. El mástic o pegamento a 
emplearse en la colocación de los zócalos será exclusivamente el indicado y recomendado por los 
fabricantes de los mismos. 
 
Una vez lisa y limpia la superficie donde se colocarán los zócalos, se aplicará el mástic en una 
capa delgada y uniforme, asentando los zócalos firmemente. 
 
4. MEDICIÓN 
 
Los zócalos y guardapolvos se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las 
longitudes netas ejecutadas. En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas 
y otros, pero si se incluirán las longitudes de los zócalos ejecutadas en el sector de las jambas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 
unitarios de la propuesta aceptada. 
 
Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
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no menor a 2.0 cm. 
 
Los zócalos de baldosas asfálticas o plásticas tendrán una altura entre 7 a 10 cm. largos variables 
según diseño y espesor no menor de 1.5 mm. 
 
En todos los casos el Contratista deberá presentar muestras al Supervisor de Obra para su 
aprobación. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
De acuerdo al tipo de zócalos  o guardapolvos especificados en el formulario de presentación de 
propuestas se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan: 
 
En forma general para el caso de zócalos sobre muros de adobe, previamente se rehundirán las 
juntas entre adobes y se limpiarán las superficies de todo material suelto. Luego se colocará una 
malla de alambre tejido de 3/4", asegurada firmemente con clavos de 1 1/2 pulgada. 
 
En el caso de muros de otro tipo de material, igualmente se limpiarán en forma cuidadosa, 
removiendo aquellos materiales extraños o residuos de morteros. 
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Previamente a la colocación de los guardapolvos, se colocarán tacos de madera de construcción 
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con yeso puro y a distancias no mayores de 60  cm. 
 
Los guardapolvos de madera serán fijados a los tacos con tornillo de una (1")  pulgada de larga con 
la cabeza perdida y masillándose posteriormente el orificio. 
 
Zócalos de cemento 
 
Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados anteriormente, a continuación se 
humedecerán los paramentos para aplicar la capa de rovoque grueso castigando todas las  
superficies a revestir con mortero de cemento y arena en proporción 1:5. 
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y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
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color, este será incorporado a la última capa de acuerdo a los colores de los pisos o indicaciones 
del Supervisor de Obra. 
La zócalos de cemento podrán ser ejecutados con un resalto de 1 cm. en relación a los revoques y 
su acabado en el canto superior y las esquinas deberán ser redondeadas o a y recomendaciones 
del Supervisor de Obra. 
 
Zócalos de mosaico y cerámica 
 



Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados anteriormente, a continuación se 
humedecerán los paramentos para aplicar la capa de revoque grueso castigando todas las 
superficies a revestir con mortero de cemento y arena en proporción 1:5. 
 
Luego se colocarán los zócalos con mortero de cemento y arena fina en proporción 1:3, 
conservando una perfecta alineación y nivelación. 
 
Colocados los zócalos, se rellenarán las juntas entre pieza y pieza con lechada de cemento puro y 
ocre del color del zócalo. 
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Los zócalos serán  de un espesor no menor a 1.5 mm. de primera calidad y en los colores que se 
indiquen, debiendo aprobar las muestras el Supervisor de Obra. El mástic o pegamento a 
emplearse en la colocación de los zócalos será exclusivamente el indicado y recomendado por los 
fabricantes de los mismos. 
 
Una vez lisa y limpia la superficie donde se colocarán los zócalos, se aplicará el mástic en una 
capa delgada y uniforme, asentando los zócalos firmemente. 
 
4. MEDICIÓN 
 
Los zócalos y guardapolvos se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las 
longitudes netas ejecutadas. En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas 
y otros, pero si se incluirán las longitudes de los zócalos ejecutadas en el sector de las jambas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 
unitarios de la propuesta aceptada. 
 
Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
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Los zócalos de baldosas asfálticas o plásticas tendrán una altura entre 7 a 10 cm. largos variables 
según diseño y espesor no menor de 1.5 mm. 
 
En todos los casos el Contratista deberá presentar muestras al Supervisor de Obra para su 
aprobación. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
De acuerdo al tipo de zócalos  o guardapolvos especificados en el formulario de presentación de 
propuestas se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan: 
 
En forma general para el caso de zócalos sobre muros de adobe, previamente se rehundirán las 
juntas entre adobes y se limpiarán las superficies de todo material suelto. Luego se colocará una 
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En el caso de muros de otro tipo de material, igualmente se limpiarán en forma cuidadosa, 
removiendo aquellos materiales extraños o residuos de morteros. 
Guardapolvos de madera 
 
Previamente a la colocación de los guardapolvos, se colocarán tacos de madera de construcción 
de 2"x2"3" de forma troncopiramidal con la base mayor al fondo, fijados firmemente a los muros 
con yeso puro y a distancias no mayores de 60  cm. 
 
Los guardapolvos de madera serán fijados a los tacos con tornillo de una (1")  pulgada de larga con 
la cabeza perdida y masillándose posteriormente el orificio. 
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Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados anteriormente, a continuación se 
humedecerán los paramentos para aplicar la capa de revoque grueso castigando todas las 
superficies a revestir con mortero de cemento y arena en proporción 1:5. 
 
Luego se colocarán los zócalos con mortero de cemento y arena fina en proporción 1:3, 
conservando una perfecta alineación y nivelación. 
 
Colocados los zócalos, se rellenarán las juntas entre pieza y pieza con lechada de cemento puro y 
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Zócalos asfálticos, plásticos (vinil) y goma 
 
Los zócalos serán  de un espesor no menor a 1.5 mm. de primera calidad y en los colores que se 
indiquen, debiendo aprobar las muestras el Supervisor de Obra. El mástic o pegamento a 
emplearse en la colocación de los zócalos será exclusivamente el indicado y recomendado por los 
fabricantes de los mismos. 
 
Una vez lisa y limpia la superficie donde se colocarán los zócalos, se aplicará el mástic en una 
capa delgada y uniforme, asentando los zócalos firmemente. 
 
4. MEDICIÓN 
 
Los zócalos y guardapolvos se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las 
longitudes netas ejecutadas. En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas 
y otros, pero si se incluirán las longitudes de los zócalos ejecutadas en el sector de las jambas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 
unitarios de la propuesta aceptada. 
 
Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
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PINTURAS Y BARNICES 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere a la aplicación de pinturas y barnices sobre las superficies de paredes 
interiores y exteriores, cielos rasos y falsos, carpintería metálica y de madera ( puertas, ventanas, 
closets, marcos, guardapolvos, zócalos, barandas, tijerales, vigas etc.), de acuerdo a lo establecido 
en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Superviso de Obra. 
 
 2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
La diferencia entre pintura y barnices consiste en que la primera es opaca y los segundos 
transparentes y su aplicación depende del material sobre el cual se aplique y el efecto que se 
desee obtener. 
 
Los diferentes tipos de pinturas y barnices, tanto por su composición, como por el acabado final 
que se desea obtener, se especificarán en el formulario de presentación de propuestas. 
 
Se emplearán solamente pinturas o barnices cuya calidad y marca esté garantizada por un 
certificado de fábrica. 
 
La elección de colores, el Contratista presentará al Supervisor de Obra, con la debida anticipación, 
las muestras correspondientes a los tipos de pintura indicados en los formularios de presentación 
de propuestas. 
 



Para conseguir texturas, se usará tiza de molido fino, la cual se empleará también para preparar la 
masilla que se utilice durante el proceso de pintado. 
 
Para cada tipo de pintura  barniz, se empleará el diluyente especificado por el fabricante. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
En paredes, cielos rasos y falsos 
 
Con anterioridad a la aplicación de a pintura en paredes, cielos rasos y falsos de los ambientes 
interiores, se corregirán todas las irregularidades que pudiera presentar el enlucido de yeso o el 
mortero de cemento, mediante un fijado minucioso, dando además el acabado final y adecuado a 
los detalles de las instalaciones. 
 
Luego se masillarán las irregularidades  Y a continuación se aplicará una mano de imprimante o de 
cola debidamente templada, la misma que se dejará secar completamente. 
 
Una vez seca la mano de imprimante o de cola, se aplicará la primera mano de pintura y cuando 
esta se encuentre seca se aplicarán tantas manos de pintura como sean necesarias, hasta dejar 
superficies totalmente cubiertas en forma uniforme y homogénea en color  y acabado. 
 
En los casos que se especifique la ejecución de pintados a la cal, la misma será efectuada con un 
lechada de cal mezclada con sal y limón. Previamente al pintado se procederá a una limpieza de 
las superficies  de las paredes, aplicándose luego la primera mano de pintura y se dejará secar por 
lo menos 24 horas. Luego se procederá a la aplicación de la segunda mano o las necesarias hasta 
cubrir en forma total, pareja y uniforme las superficies. 
 
En carpintería metálica 
 
Previamente se limpiará minuciosamente la carpintería metálica con cepillo de acero, eliminando 
todo material extraño como cal, yeso, polvo y otros. 
 
Una vez limpias las superficies se aplicará la primera mano de pintura anticorrosiva, la misma que 
se dejará secar por 48 horas, después de lo cual se aplicará una segunda mano de pintura 
anticorrosiva. 
Seca completamente esta segunda mano, se aplicará pintura al óleo o al aceite tantas manos 
como sea necesario, hasta dejar totalmente cubiertos las superficies en forma homogénea y 
uniforme, aplicando estas capas cada 24 horas. 
 
En carpintería de madera 
 
Previamente se lijarán y masillarán las superficies de toda la carpintería de madera. 
 
Preparadas así las superficies se aplicará una primera mano de aceite de linaza de triple cocido 
caliente y se dejará secar por lo menos 48 horas. 
 
Revisando las superficies, masilladas nuevamente las irregularidades, se procederá  a aplicar la 
mano de pintura al oleo o al aceite o barniz copal o cristal según lo establecido en el formulario de 
presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra y finalmente se aplicarán las 
manos de pintura necesarias hasta cubrir en forma uniforme y homogénea las superficies. 
 
En cubiertas de calamina, fibrocemento y canaletas y bajantes 
 
Previamente se limpiarán minuciosamente tanto las cubiertas como las canaletas y bajantes, 
eliminando todo material extraño como cal, yeso, polvo y otros. 
 



Luego se limpiarán las superficies con agua acaudalada para el caso de cubiertas, canaletas y 
bajantes de calamina, con objeto de obtener una mejor adherencia de la primera capa de pintura. A 
continuación se aplicará la primera mano de pintura, la misma que se dejará secar por 48 horas, 
después de lo cual se aplicará una segunda mano o las necesarias hasta cubrir en forma uniforme 
y homogénea las superficies. 
 
Para las cubiertas  de calamina, canaletas y bajantes se utilizará pintura anticorrosiva y para 
cubiertas de fibrocemento pintura látex acrílica. 
 
La pintura anticorrosiva en bajantes se aplicará en las cuatro caras exteriores. 
 
La pintura anticorrosiva en canaletas se aplicará en todas sus caras. 
 
La pintura o barniz en vigas de madera se aplicará en sus tres o cuatro caras, dependiendo del 
sector donde estén ubicadas. 
 
Otros tipos de pintura 
 
Cuando se especifique la aplicación de pintura a la cal, la misma se ejecutará diluyendo la pasta de 
cal en agua y mezclándola en las proporciones adecuadas, de tal manera de obtener un  
preparado homogéneo. Este preparado se aplicará sobre las superficies  señaladas en los planos o 
donde instruya el Supervisor de Obra, mediante el empleo de brochas o instrumentos apropiados, 
en  dos manos o las necesidades hasta obtener un acabado uniforme y parejo. 
 
4. MEDICIÓN 
 
La pintura y barnices en paredes, cielos rasos y falsos serán  medidas en metros cuadrados, 
tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas, descontándose todos los vanos 
de puertas, ventanas y otros, pero si se incluirán las superficies netas de las jambas. 
 
La medición en ventanas de madera o metálicas y otros de paños transparentes (barandados, 
tijerales), se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta la superficie total de una sola 
cara, incluyendo marcos. 
 
La medición en puertas de madera o metálicas se efectuará en metros cuadrados, tomando en 
cuenta la superficie neta ejecutadas, incluyendo marcos y ambas caras. 
 
La medición  en cubiertas se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las 
superficies netas ejecutadas. 
 
La medición en canaletas y bajantes se efectuará en metros cuadrados o metros lineales, según 
esté señalado en el formulario de presentación de propuestas, tomando en cuenta únicamente las 
superficies las longitudes netas ejecutadas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 
unitarios de la propuesta aceptada. 
 
Dichos preciso serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
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------------- 



 
PINTURAS Y BARNICES 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere a la aplicación de pinturas y barnices sobre las superficies de paredes 
interiores y exteriores, cielos rasos y falsos, carpintería metálica y de madera ( puertas, ventanas, 
closets, marcos, guardapolvos, zócalos, barandas, tijerales, vigas etc.), de acuerdo a lo establecido 
en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Superviso de Obra. 
 
 2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
La diferencia entre pintura y barnices consiste en que la primera es opaca y los segundos 
transparentes y su aplicación depende del material sobre el cual se aplique y el efecto que se 
desee obtener. 
 
Los diferentes tipos de pinturas y barnices, tanto por su composición, como por el acabado final 
que se desea obtener, se especificarán en el formulario de presentación de propuestas. 
 
Se emplearán solamente pinturas o barnices cuya calidad y marca esté garantizada por un 
certificado de fábrica. 
 
La elección de colores, el Contratista presentará al Supervisor de Obra, con la debida anticipación, 
las muestras correspondientes a los tipos de pintura indicados en los formularios de presentación 
de propuestas. 
 
Para conseguir texturas, se usará tiza de molido fino, la cual se empleará también para preparar la 
masilla que se utilice durante el proceso de pintado. 
 
Para cada tipo de pintura  barniz, se empleará el diluyente especificado por el fabricante. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
En paredes, cielos rasos y falsos 
 
Con anterioridad a la aplicación de a pintura en paredes, cielos rasos y falsos de los ambientes 
interiores, se corregirán todas las irregularidades que pudiera presentar el enlucido de yeso o el 
mortero de cemento, mediante un fijado minucioso, dando además el acabado final y adecuado a 
los detalles de las instalaciones. 
 
Luego se masillarán las irregularidades  Y a continuación se aplicará una mano de imprimante o de 
cola debidamente templada, la misma que se dejará secar completamente. 
 
Una vez seca la mano de imprimante o de cola, se aplicará la primera mano de pintura y cuando 
esta se encuentre seca se aplicarán tantas manos de pintura como sean necesarias, hasta dejar 
superficies totalmente cubiertas en forma uniforme y homogénea en color  y acabado. 
 
En los casos que se especifique la ejecución de pintados a la cal, la misma será efectuada con un 
lechada de cal mezclada con sal y limón. Previamente al pintado se procederá a una limpieza de 
las superficies  de las paredes, aplicándose luego la primera mano de pintura y se dejará secar por 
lo menos 24 horas. Luego se procederá a la aplicación de la segunda mano o las necesarias hasta 
cubrir en forma total, pareja y uniforme las superficies. 
 
En carpintería metálica 
 



Previamente se limpiará minuciosamente la carpintería metálica con cepillo de acero, eliminando 
todo material extraño como cal, yeso, polvo y otros. 
 
Una vez limpias las superficies se aplicará la primera mano de pintura anticorrosiva, la misma que 
se dejará secar por 48 horas, después de lo cual se aplicará una segunda mano de pintura 
anticorrosiva. 
Seca completamente esta segunda mano, se aplicará pintura al óleo o al aceite tantas manos 
como sea necesario, hasta dejar totalmente cubiertos las superficies en forma homogénea y 
uniforme, aplicando estas capas cada 24 horas. 
 
En carpintería de madera 
 
Previamente se lijarán y masillarán las superficies de toda la carpintería de madera. 
 
Preparadas así las superficies se aplicará una primera mano de aceite de linaza de triple cocido 
caliente y se dejará secar por lo menos 48 horas. 
 
Revisando las superficies, masilladas nuevamente las irregularidades, se procederá  a aplicar la 
mano de pintura al oleo o al aceite o barniz copal o cristal según lo establecido en el formulario de 
presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra y finalmente se aplicarán las 
manos de pintura necesarias hasta cubrir en forma uniforme y homogénea las superficies. 
 
En cubiertas de calamina, fibrocemento y canaletas y bajantes 
 
Previamente se limpiarán minuciosamente tanto las cubiertas como las canaletas y bajantes, 
eliminando todo material extraño como cal, yeso, polvo y otros. 
 
Luego se limpiarán las superficies con agua acaudalada para el caso de cubiertas, canaletas y 
bajantes de calamina, con objeto de obtener una mejor adherencia de la primera capa de pintura. A 
continuación se aplicará la primera mano de pintura, la misma que se dejará secar por 48 horas, 
después de lo cual se aplicará una segunda mano o las necesarias hasta cubrir en forma uniforme 
y homogénea las superficies. 
 
Para las cubiertas  de calamina, canaletas y bajantes se utilizará pintura anticorrosiva y para 
cubiertas de fibrocemento pintura látex acrílica. 
 
La pintura anticorrosiva en bajantes se aplicará en las cuatro caras exteriores. 
 
La pintura anticorrosiva en canaletas se aplicará en todas sus caras. 
 
La pintura o barniz en vigas de madera se aplicará en sus tres o cuatro caras, dependiendo del 
sector donde estén ubicadas. 
 
Otros tipos de pintura 
 
Cuando se especifique la aplicación de pintura a la cal, la misma se ejecutará diluyendo la pasta de 
cal en agua y mezclándola en las proporciones adecuadas, de tal manera de obtener un  
preparado homogéneo. Este preparado se aplicará sobre las superficies  señaladas en los planos o 
donde instruya el Supervisor de Obra, mediante el empleo de brochas o instrumentos apropiados, 
en  dos manos o las necesidades hasta obtener un acabado uniforme y parejo. 
 
4. MEDICIÓN 
 
La pintura y barnices en paredes, cielos rasos y falsos serán  medidas en metros cuadrados, 
tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas, descontándose todos los vanos 
de puertas, ventanas y otros, pero si se incluirán las superficies netas de las jambas. 



 
La medición en ventanas de madera o metálicas y otros de paños transparentes (barandados, 
tijerales), se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta la superficie total de una sola 
cara, incluyendo marcos. 
 
La medición en puertas de madera o metálicas se efectuará en metros cuadrados, tomando en 
cuenta la superficie neta ejecutadas, incluyendo marcos y ambas caras. 
 
La medición  en cubiertas se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las 
superficies netas ejecutadas. 
 
La medición en canaletas y bajantes se efectuará en metros cuadrados o metros lineales, según 
esté señalado en el formulario de presentación de propuestas, tomando en cuenta únicamente las 
superficies las longitudes netas ejecutadas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 
unitarios de la propuesta aceptada. 
 
Dichos preciso serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
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PINTURAS Y BARNICES 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere a la aplicación de pinturas y barnices sobre las superficies de paredes 
interiores y exteriores, cielos rasos y falsos, carpintería metálica y de madera ( puertas, ventanas, 
closets, marcos, guardapolvos, zócalos, barandas, tijerales, vigas etc.), de acuerdo a lo establecido 
en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Superviso de Obra. 
 
 2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
La diferencia entre pintura y barnices consiste en que la primera es opaca y los segundos 
transparentes y su aplicación depende del material sobre el cual se aplique y el efecto que se 
desee obtener. 
 
Los diferentes tipos de pinturas y barnices, tanto por su composición, como por el acabado final 
que se desea obtener, se especificarán en el formulario de presentación de propuestas. 
 
Se emplearán solamente pinturas o barnices cuya calidad y marca esté garantizada por un 
certificado de fábrica. 
 
La elección de colores, el Contratista presentará al Supervisor de Obra, con la debida anticipación, 
las muestras correspondientes a los tipos de pintura indicados en los formularios de presentación 
de propuestas. 
 
Para conseguir texturas, se usará tiza de molido fino, la cual se empleará también para preparar la 
masilla que se utilice durante el proceso de pintado. 
 



Para cada tipo de pintura  barniz, se empleará el diluyente especificado por el fabricante. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
En paredes, cielos rasos y falsos 
 
Con anterioridad a la aplicación de a pintura en paredes, cielos rasos y falsos de los ambientes 
interiores, se corregirán todas las irregularidades que pudiera presentar el enlucido de yeso o el 
mortero de cemento, mediante un fijado minucioso, dando además el acabado final y adecuado a 
los detalles de las instalaciones. 
 
Luego se masillarán las irregularidades  Y a continuación se aplicará una mano de imprimante o de 
cola debidamente templada, la misma que se dejará secar completamente. 
 
Una vez seca la mano de imprimante o de cola, se aplicará la primera mano de pintura y cuando 
esta se encuentre seca se aplicarán tantas manos de pintura como sean necesarias, hasta dejar 
superficies totalmente cubiertas en forma uniforme y homogénea en color  y acabado. 
 
En los casos que se especifique la ejecución de pintados a la cal, la misma será efectuada con un 
lechada de cal mezclada con sal y limón. Previamente al pintado se procederá a una limpieza de 
las superficies  de las paredes, aplicándose luego la primera mano de pintura y se dejará secar por 
lo menos 24 horas. Luego se procederá a la aplicación de la segunda mano o las necesarias hasta 
cubrir en forma total, pareja y uniforme las superficies. 
 
En carpintería metálica 
 
Previamente se limpiará minuciosamente la carpintería metálica con cepillo de acero, eliminando 
todo material extraño como cal, yeso, polvo y otros. 
 
Una vez limpias las superficies se aplicará la primera mano de pintura anticorrosiva, la misma que 
se dejará secar por 48 horas, después de lo cual se aplicará una segunda mano de pintura 
anticorrosiva. 
Seca completamente esta segunda mano, se aplicará pintura al óleo o al aceite tantas manos 
como sea necesario, hasta dejar totalmente cubiertos las superficies en forma homogénea y 
uniforme, aplicando estas capas cada 24 horas. 
 
En carpintería de madera 
 
Previamente se lijarán y masillarán las superficies de toda la carpintería de madera. 
 
Preparadas así las superficies se aplicará una primera mano de aceite de linaza de triple cocido 
caliente y se dejará secar por lo menos 48 horas. 
 
Revisando las superficies, masilladas nuevamente las irregularidades, se procederá  a aplicar la 
mano de pintura al oleo o al aceite o barniz copal o cristal según lo establecido en el formulario de 
presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra y finalmente se aplicarán las 
manos de pintura necesarias hasta cubrir en forma uniforme y homogénea las superficies. 
 
En cubiertas de calamina, fibrocemento y canaletas y bajantes 
 
Previamente se limpiarán minuciosamente tanto las cubiertas como las canaletas y bajantes, 
eliminando todo material extraño como cal, yeso, polvo y otros. 
 
Luego se limpiarán las superficies con agua acaudalada para el caso de cubiertas, canaletas y 
bajantes de calamina, con objeto de obtener una mejor adherencia de la primera capa de pintura. A 
continuación se aplicará la primera mano de pintura, la misma que se dejará secar por 48 horas, 



después de lo cual se aplicará una segunda mano o las necesarias hasta cubrir en forma uniforme 
y homogénea las superficies. 
 
Para las cubiertas  de calamina, canaletas y bajantes se utilizará pintura anticorrosiva y para 
cubiertas de fibrocemento pintura látex acrílica. 
 
La pintura anticorrosiva en bajantes se aplicará en las cuatro caras exteriores. 
 
La pintura anticorrosiva en canaletas se aplicará en todas sus caras. 
 
La pintura o barniz en vigas de madera se aplicará en sus tres o cuatro caras, dependiendo del 
sector donde estén ubicadas. 
 
Otros tipos de pintura 
 
Cuando se especifique la aplicación de pintura a la cal, la misma se ejecutará diluyendo la pasta de 
cal en agua y mezclándola en las proporciones adecuadas, de tal manera de obtener un  
preparado homogéneo. Este preparado se aplicará sobre las superficies  señaladas en los planos o 
donde instruya el Supervisor de Obra, mediante el empleo de brochas o instrumentos apropiados, 
en  dos manos o las necesidades hasta obtener un acabado uniforme y parejo. 
 
4. MEDICIÓN 
 
La pintura y barnices en paredes, cielos rasos y falsos serán  medidas en metros cuadrados, 
tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas, descontándose todos los vanos 
de puertas, ventanas y otros, pero si se incluirán las superficies netas de las jambas. 
 
La medición en ventanas de madera o metálicas y otros de paños transparentes (barandados, 
tijerales), se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta la superficie total de una sola 
cara, incluyendo marcos. 
 
La medición en puertas de madera o metálicas se efectuará en metros cuadrados, tomando en 
cuenta la superficie neta ejecutadas, incluyendo marcos y ambas caras. 
 
La medición  en cubiertas se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las 
superficies netas ejecutadas. 
 
La medición en canaletas y bajantes se efectuará en metros cuadrados o metros lineales, según 
esté señalado en el formulario de presentación de propuestas, tomando en cuenta únicamente las 
superficies las longitudes netas ejecutadas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 
unitarios de la propuesta aceptada. 
 
Dichos preciso serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
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PINTURAS Y BARNICES 
 



1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere a la aplicación de pinturas y barnices sobre las superficies de paredes 
interiores y exteriores, cielos rasos y falsos, carpintería metálica y de madera ( puertas, ventanas, 
closets, marcos, guardapolvos, zócalos, barandas, tijerales, vigas etc.), de acuerdo a lo establecido 
en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Superviso de Obra. 
 
 2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
La diferencia entre pintura y barnices consiste en que la primera es opaca y los segundos 
transparentes y su aplicación depende del material sobre el cual se aplique y el efecto que se 
desee obtener. 
 
Los diferentes tipos de pinturas y barnices, tanto por su composición, como por el acabado final 
que se desea obtener, se especificarán en el formulario de presentación de propuestas. 
 
Se emplearán solamente pinturas o barnices cuya calidad y marca esté garantizada por un 
certificado de fábrica. 
 
La elección de colores, el Contratista presentará al Supervisor de Obra, con la debida anticipación, 
las muestras correspondientes a los tipos de pintura indicados en los formularios de presentación 
de propuestas. 
 
Para conseguir texturas, se usará tiza de molido fino, la cual se empleará también para preparar la 
masilla que se utilice durante el proceso de pintado. 
 
Para cada tipo de pintura  barniz, se empleará el diluyente especificado por el fabricante. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
En paredes, cielos rasos y falsos 
 
Con anterioridad a la aplicación de a pintura en paredes, cielos rasos y falsos de los ambientes 
interiores, se corregirán todas las irregularidades que pudiera presentar el enlucido de yeso o el 
mortero de cemento, mediante un fijado minucioso, dando además el acabado final y adecuado a 
los detalles de las instalaciones. 
 
Luego se masillarán las irregularidades  Y a continuación se aplicará una mano de imprimante o de 
cola debidamente templada, la misma que se dejará secar completamente. 
 
Una vez seca la mano de imprimante o de cola, se aplicará la primera mano de pintura y cuando 
esta se encuentre seca se aplicarán tantas manos de pintura como sean necesarias, hasta dejar 
superficies totalmente cubiertas en forma uniforme y homogénea en color  y acabado. 
 
En los casos que se especifique la ejecución de pintados a la cal, la misma será efectuada con un 
lechada de cal mezclada con sal y limón. Previamente al pintado se procederá a una limpieza de 
las superficies  de las paredes, aplicándose luego la primera mano de pintura y se dejará secar por 
lo menos 24 horas. Luego se procederá a la aplicación de la segunda mano o las necesarias hasta 
cubrir en forma total, pareja y uniforme las superficies. 
 
En carpintería metálica 
 
Previamente se limpiará minuciosamente la carpintería metálica con cepillo de acero, eliminando 
todo material extraño como cal, yeso, polvo y otros. 
 



Una vez limpias las superficies se aplicará la primera mano de pintura anticorrosiva, la misma que 
se dejará secar por 48 horas, después de lo cual se aplicará una segunda mano de pintura 
anticorrosiva. 
Seca completamente esta segunda mano, se aplicará pintura al óleo o al aceite tantas manos 
como sea necesario, hasta dejar totalmente cubiertos las superficies en forma homogénea y 
uniforme, aplicando estas capas cada 24 horas. 
 
En carpintería de madera 
 
Previamente se lijarán y masillarán las superficies de toda la carpintería de madera. 
 
Preparadas así las superficies se aplicará una primera mano de aceite de linaza de triple cocido 
caliente y se dejará secar por lo menos 48 horas. 
 
Revisando las superficies, masilladas nuevamente las irregularidades, se procederá  a aplicar la 
mano de pintura al oleo o al aceite o barniz copal o cristal según lo establecido en el formulario de 
presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra y finalmente se aplicarán las 
manos de pintura necesarias hasta cubrir en forma uniforme y homogénea las superficies. 
 
En cubiertas de calamina, fibrocemento y canaletas y bajantes 
 
Previamente se limpiarán minuciosamente tanto las cubiertas como las canaletas y bajantes, 
eliminando todo material extraño como cal, yeso, polvo y otros. 
 
Luego se limpiarán las superficies con agua acaudalada para el caso de cubiertas, canaletas y 
bajantes de calamina, con objeto de obtener una mejor adherencia de la primera capa de pintura. A 
continuación se aplicará la primera mano de pintura, la misma que se dejará secar por 48 horas, 
después de lo cual se aplicará una segunda mano o las necesarias hasta cubrir en forma uniforme 
y homogénea las superficies. 
 
Para las cubiertas  de calamina, canaletas y bajantes se utilizará pintura anticorrosiva y para 
cubiertas de fibrocemento pintura látex acrílica. 
 
La pintura anticorrosiva en bajantes se aplicará en las cuatro caras exteriores. 
 
La pintura anticorrosiva en canaletas se aplicará en todas sus caras. 
 
La pintura o barniz en vigas de madera se aplicará en sus tres o cuatro caras, dependiendo del 
sector donde estén ubicadas. 
 
Otros tipos de pintura 
 
Cuando se especifique la aplicación de pintura a la cal, la misma se ejecutará diluyendo la pasta de 
cal en agua y mezclándola en las proporciones adecuadas, de tal manera de obtener un  
preparado homogéneo. Este preparado se aplicará sobre las superficies  señaladas en los planos o 
donde instruya el Supervisor de Obra, mediante el empleo de brochas o instrumentos apropiados, 
en  dos manos o las necesidades hasta obtener un acabado uniforme y parejo. 
 
4. MEDICIÓN 
 
La pintura y barnices en paredes, cielos rasos y falsos serán  medidas en metros cuadrados, 
tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas, descontándose todos los vanos 
de puertas, ventanas y otros, pero si se incluirán las superficies netas de las jambas. 
 



La medición en ventanas de madera o metálicas y otros de paños transparentes (barandados, 
tijerales), se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta la superficie total de una sola 
cara, incluyendo marcos. 
 
La medición en puertas de madera o metálicas se efectuará en metros cuadrados, tomando en 
cuenta la superficie neta ejecutadas, incluyendo marcos y ambas caras. 
 
La medición  en cubiertas se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las 
superficies netas ejecutadas. 
 
La medición en canaletas y bajantes se efectuará en metros cuadrados o metros lineales, según 
esté señalado en el formulario de presentación de propuestas, tomando en cuenta únicamente las 
superficies las longitudes netas ejecutadas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 
unitarios de la propuesta aceptada. 
 
Dichos preciso serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
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CUBIERTA DE TEJA CERÁMICA 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere  a la provisión y colocación de cubiertas de teja cerámica, cumbreras de 
cerámica y del entramado de madera que servirá de soporte a dicha cubierta, de acuerdo a los 
planos de construcción, detalles respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o 
instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
La madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien 
estacionada, pudiendo ser esta  de laurel, cedro, pino, Almendrillo u otra similar. 
 
En caso de especificarse estructura simple de madera o viga vista, la madera será cepillada en sus 
tres caras. 
 
Las tejas y cumbreras serán de buena calidad, fabricadas   industrialmente (no se aceptarán tejas 
y cumbreras  fabricadas artesanalmente) y toda partida deberá merecer la aprobación del 
Supervisor  de Obra. Deberán estar bien cocidas, emitiendo al golpe un sonido metálico, tener un 
color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura. 
 
El tipo, forma y dimensiones de la teja  (colonial, plana, etc) estará especificado en el formulario de 
presentación de propuestas y/o en los planos  de detalle. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
El maderamen de la techumbre deberá anclarse firmemente en los muros y tabiques de apoyo 
según planos de detalle o indicaciones del Supervisor de Obra. 



 
En caso de especificarse la ejecución de tijerales, estos serán ejecutados en cuanto se refiere a 
sus nudos, utilizando elementos tales como pernos y planchas, ciñéndose estrictamente a los 
detalles especificados en los planos y empleando mano de obra especializada. 
 
Los listones o correas serán de 2" x 2", 2", 3" o aquellas escuadría indicadas en los planos de 
detalle y serán clavados a los cabidos o tijerales con el espaciamiento especificado o de acuerdo a 
las instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
Los techos a dos aguas llevarán cumbreras de cerámica adecuadas al tipo de cubierta, las mismas 
que serán asentadas mediante mortero de cemento en proporción 1:3, manteniendo un Traslape 
longitudinal mínimo entre cumbrera y cumbrera de 7.0 cm. salvo indicación contraria establecida en 
los planos de detalle. 
 
Una vez instaladas las cumbreras, se deberán rellenar los espacios   o cavidades entre cumbreras 
y las tejas de la cubierta mediante mortero de cemento en proporción 1:3. 
 
El Contratista deberá  estudiar minuciosamente los planos  y las otras relativas al techo, tanto para 
racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad del conjunto. 
 
Al efecto se recuerda que el Contratista es el absoluto responsable de la estabilidad  de estas 
estructuras. Cualquier modificación  que crea conveniente realizar, deberá ser aprobada y 
autorizada por el Supervisor de Obra y presentada con 15 días de anticipación a su ejecución. 
 
Reparación y reposición de cubiertas de teja 
 
Este Ítem se refiere a la reparación y/o reposición de la cubierta de teja y al ajuste y sustitución de 
todo aquel maderamen del entramado que se encuentre en mal estado, en las cantidades y 
porcentajes que se indican en los planos de construcción, formulario de presentación de 
propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
Se retirará la cubierta de acuerdo a lo indicado en los planos de construcción y/o indicaciones del 
Supervisor de Obra, teniendo especial cuidado de no malograr y recuperar la mayor cantidad de 
tejas que serán destinadas a otros usos que vea conveniente el propietario 
 
Se realizará el ajuste de todo el maderamen, teniendo el cuidado de sustituir todo aquél que a 
criterio del Supervisor de Obra se encuentre en mal estado, verificándose que se pueda realizar el 
retechado en perfectas condiciones, para lo cual el Supervisor de Obra deberá emitir una orden 
expresa escrita para proceder con la colocación de las tejas, siguiendo los procedimientos 
establecidos y señalados anteriormente. 
 
Igualmente, de acuerdo al criterio de instrucciones del Supervisor de Obra se sustituirá las 
cumbreras. 
 
4. MEDICIÓN 
 
Las cubiertas de teja y la reparación y/o reposición de las mismas se medirán en metros 
cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas, incluyendo aleros y 
cumbreras. 
 
Si las cumbreras se especificaran en el formulario de presentación de propuestas de manera 
separada a la cubierta, estas se medirán en metros lineales y se pagarán independientemente. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 



Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado  al precio unitario de 
la propuesta aceptada. 
 
Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
 
 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- -------
------------- 
 
CUBIERTAS DE CALAMINA ACANALADA GALVANIZADA 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere a la  provisión y colocación de cubiertas de calamina galvanizada acanalada, 
cumbreras, cubertinas y del entramado de madera o de la estructura metálica que servirá de 
soporte a dicha cubierta, de acuerdo a los planos de construcción, detalles respectivos, formulario 
de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
La madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien 
estacionada, pudiendo ser esta de laurel, cedro, pino, Almendrillo y otra similar. 
 
En caso de especificarse estructura simple de madera  viga, pesados, planchas y barras a 
emplearse, deberán cumplir con las características técnicas señaladas en los planos, 
especialmente en cuenta al tipo de secciones, dimensiones, resistencias y otros. Como condición 
general, los perfiles o elementos de acero deberán ser de grano fino y homogéneo: no deberán 
presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas y otra clase de defectos. 
 
La soldadura a utilizarse será el tipo y calibre adecuado a los elementos a soldase y señalados en 
los planos. 
 
La calamina para la cubierta deberá ser acanalada y galvanizada y el espesor de la misma deberá 
corresponder al calibre Nº 28 o aquél que se encuentre especificado en el formulario de 
presentación de propuestas. 
 
La calamina para las cumbreras, limatesas y cubertinas deberá ser plana y galvanizada con un 
espesor correspondiente al calibre Nº 26. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
El maderamen de la techumbre deberá anclarse firmemente en los muros y tabiques de apoyo, 
según los planos de detalle o indicaciones del Supervisor de Obra. 
 
En caso de especificarse la ejecución de tijerales, estos serán ejecutados en cuento se refiere a 
sus nudos, utilizando elementos tales como pernos y planchas, ciñéndose estrictamente a los 
detalles especificados en los planos y empleando mano de obra especializada. 
 
Los listones o correas serán de 2" x 2" x 3", respetándose aquellas escuadrías indicadas en los 
planos de detalle y serán clavados a los cabidos o tijeras con el espaciamiento especificado o de 
acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
Si se indicara en el formulario de presentación de propuestas, el empleo de estructura metálica 
para soporte de a cubierta, la misma deberá fabricarse empleando en las uniones planchas y 



pernos o planchas y soldadura, en sujeción estricta a las dimensiones, secciones y otros detalles 
constructivos, señalados en los planos respectivos. 
 
Todos los elementos de la estructura metálica deberán llevar una mano de pintura anticorrosiva. 
 
La cubierta de calamina galvanizada acanalada será clavada a los listones mediante clavos 
galvanizados de cabeza plana (clavos de calamina) de 3 pulgadas de longitud. 
 
El Traslape entre hojas no podrá ser inferior a 25 cm. en el sentido longitudinal y a 1.5 canales en 
el sentido lateral. 
 
Los techos a dos aguas llevarán cumbreras de calamina plena Nº 25, ejecutadas de acuerdo al 
detalle especificado y/o instrucciones del Supervisor de Obra: en todo caso, cubrirán la fila superior 
de calaminas con un Traslape transversal mínimo de 25 cm. a ambos lados y 15 cm. en el sentido 
longitudinal. 
 
No se permitirá el uso de hojas deformadas por golpes o por haber sido mal almacenadas o 
utilizadas anteriormente. 
 
El contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras relativas al techo, tanto para 
racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad del conjunto. 
 
Al efecto se recuerda que el Contratista es el absoluto responsable de la estabilidad de estas 
estructuras. Cualquier modificación que crea conveniente realizar, deberá ser aprobada y 
autorizada por el Supervisor de Obra y presentada con 15 días de anticipación a su ejecución 
 
Reparación y reposición de cubiertas de calamina 
 
Este Ítem se refiere a la reparación y/o reposición de la cubierta de calamina y al ajuste y 
sustitución de todo aquel maderamen del entramado o de la estructura metálica que se encuentre 
en mal estado, en las cantidades, porcentajes y elementos que se indican en los planos de 
construcción, en el formulario de presentación de propuestas y/o de acuerdo a instrucciones del 
Supervisor de Obra. 
 
Se retirará la cubierta de acuerdo a lo indicado en los planos de construcción y/o indicaciones del 
Supervisor de Obra, teniendo especial cuidado de no dañar y recuperar la mayor cantidad de 
calaminas que serán destinadas a otros usos que vea conveniente el propietario. 
 
Se realizará el ajuste de todo el maderamen o de la estructura metálica, teniendo cuidado de 
sustituir aquellos elementos que a criterio del Supervisor de Obra se encuentren en mal estado, 
verificándose que se puede realizar el retechado en perfectas condiciones, para lo cual el 
Supervisor de Obra deberá emitir una orden expresa y escrita para proceder con la colocación de 
las calaminas siguiendo los procedimientos establecidos y señalados anteriormente. 
 
Igualmente, de acuerdo al criterio e instrucciones del Supervisor de Obra se sustituirá las 
cumbreras de calamina plana Nº 26. 
 
4. MEDICIÓN 
 
Las cubiertas de calamina y la reparación y reposición de las mismas se medirán en metros 
cuadrados de superficies netas ejecutadas, incluyendo aleros y cumbreras. 
 
Si las cumbreras se especificarán en el formulario de presentación de propuestas de manera 
separada a la cubierta, estas se medirán en metros lineales y se pagarán independientemente. 
 
5. FORMA DE PAGO 



 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de 
la propuesta aceptada. 
 
Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
 
 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
------------- 
 
BOTAGUAS DE HORMIGÓN Y LADRILLO 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere a la construcción de botaguas armado o de ladrillo (gambote cerámico, 
gambote rústico-adobito y otros) en los antepechos de las ventanas hacia la fachada, de acuerdo a 
las dimensiones y diseño determinados en los planos de construcción, formulario de presentación 
de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
El acabado de los botaguas de ladrillo podrá ser de ladrillo visto o bruñido con mortero de cemento, 
de acuerdo a lo especificado en los planos y/o en el formulario de presentación de propuestas. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
El cemento Portland a emplearse deberá ser fresco y de calidad probada. 
 
El cemento se deberá almacenar en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y la 
humedad. El almacenamiento  deberá organizarse en forma sistemática, de manera de evitar que 
algunas bolsas se usen con mucho retraso y sufran un envejecimiento excesivo. Por lo general no 
se deberán almacenar más de 10 bolsas una encima de la otra. 
 
El hormigón se preparará con cemento Portland, arena media y grava en la proporción 1: 3: 3 en 
volumen de materiales sueltos y con un contenido mínimo de cemento de 280 kilogramos por 
metro cúbico de hormigón. 
 
El agua a emplearse en la preparación del hormigón deberá ser limpia y libre de sustancias 
nocivas para el hormigón. No se permitirá el uso de aguas estancados  provenientes de pequeñas 
lagunas  aquellas que provengan de alcantarillas y de pantanos o ciénagas. 
 
En general los agregados deberán ser limpios y estar exentos de materiales tales como escorias, 
cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas. 
 
Si fuera necesario efectuar el lavado de los agregados para cumplir con las condiciones anteriores, 
el mismo correrá por cuenta  del contratista. 
 
El acero de construcción deberá ser del tipo corrugado. 
 
Los ladrillos serán de las dimensiones señaladas en el formulario de presentación de propuestas, 
admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. en cualquiera de sus dimensiones. 
Se podrá aceptar tolerancias mayores, siempre y cuando estén debidamente justificadas en forma 
escrita por el Supervisor de Obra. 
 
Los ladrillos serán de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de 
Obra. Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico, tener un color uniforme y 



estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura. Serán completamente macizos o podrán 
llevar perforaciones (21 huecos, 18 huecos, botaguas cerámico, etc.). 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
Botaguas de hormigón armado 
 
La armadura consistirá en una parrilla  formada por cuatro varillas de fierro de 06 mm. en sentido 
longitudinal y transversales de 06 mm cada 25 centímetros, salvo que esté indicado un diseño  
diferente en los planos de detalle. 
 
Después de colocarse los marcos de las ventanas, se armarán los encofrados para vaciar los 
botaguas. 
 
El vaciado se efectuará hasta el paramento interior de los muros. La cara superior tendrá una 
pendiente de 3% y la cara inferior un goterón (lacrimal) a los dos centímetros de la arista inferior, 
con una sección a media caña de 1.5 cm. de diámetro en toda la longitud  del botaguas, sin retorno  
hacia el muro, el mismo que será provisto con anterioridad al vaciado, no aceptándose en ningún 
caso el picado posterior. 
 
Después del fraguado del hormigón se aplicará la mano de revoque terminado con cemento, para 
obtener una superficie bruñida ejecutada con plancha metálica. 
 
Botaguas de ladrillo 
 
El mortero se preparará con cemento Portland y arena fina en la proporción 1:5, con un contenido 
mínimo de cemento de 335 kilogramos por metro cúbico de mortero. 
 
Los ladrillos se mojarán abundantemente antes de su colocación. 
 
La altura de las botaguas estará determinada en los planos  de diseño y/o formulario de 
presentación de propuestas y se colocarán desde el nivel interior de los muros con una pendiente 
de 5 %. 
 
Los ladrillos se colocarán en un hilada con la altura y pendiente indicada y espaciamientos de 1.5 
cm., unidos con mortero de cemento Portland y arena fina 1:5 a lo largo de toda la ventana. 
 
Las  botaguas de ladrillo tendrán un acabado de juntas vistas entre ladrillo y ladrillo, el cuál deberá 
ser ejecutado en forma meticulosa y con un emboquillado a media caña, debiendo obtenerse 
líneas de juntas paralelas. 
 
Cuando se utilice  ladrillo gambote cerámico con perforaciones o ladrillo gambote estructura, los 
extremos de las botaguas deberán  acabarse convenientemente de acuerdo a instrucciones del 
Supervisor de Obra. 
 
Si el formulario de presentación de propuestas señalara que dichas botaguas deberán ser 
revocadas, se aplicará un revoque con mortero de cemento Portland y arena fina en proporción 
1:3, acabando la superficie con bruñido de cemento puro. 
 
Goterones  o lacrimanes 
 
Comprende la construcción de goterones o lacrimanes en los sectores singularizados en los planos 
de detalle y/o  de acuerdo  a las instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
4. MEDICIÓN 
 



Las botaguas se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas 
ejecutadas. 
Los Goterones o lacrimanes se medirán en metros lineales, si éstos se encontrarán señalados en 
forma separada en el formulario de presentación  propuestas, caso contrario, deberán estar 
incluidos en la medición de los botaguas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de 
la propuesta aceptada. 
Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo. 
 
Las Goterones y lacrimanes serán cancelados de forma separada, si los mismos se encuentran 
señalados en forma también separada en el formulario de presentación de propuestas. 
 
 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
------------- 
 
PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE ARTEFACTOS SANITARIOS Y ACCESORIOS 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere a la provisión y colocación de artefactos sanitarios y sus accesorios, de 
acuerdo a la ubicación y cantidad establecida en los planos de detalle, formulario de presentación 
de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la 
ejecución de los trabajos. 
 
Los artefactos sanitarios y sus accesorios serán de marca reconocida, debiendo el Contratista 
presentar muestras al Supervisor de Obra  para su aprobación respectiva, previa su instalación  en 
obra. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
Inodoros 
 
Se refiere a la provisión e instalación de inodoros de porcelana vitrificada, incluyendo su respectivo 
tanque bajo o tanque elevado, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o  formulario de 
presentación de propuestas. 
La instalación de los inodoros comprenderá: la colocación del artefacto completo con su tapa y 
accesorios del tanque, incluyendo la sujeción al piso, conexión del sistema de agua al tanque, 
mediante piezas especiales flexibles cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo 
o plástico", de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento 
inmediato. 
 
Lavamanos 
 
Se refiere  la provisión e instalación de lavamanos de porcelana vitrificada con sus accesorios, de 
acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 
 



La instalación del lavamanos comprenderá: la colocación del artefacto completo del tipo mediano, 
el sifón de plomo de 1 1/2 pulgada, griferia de una llave o dos llaves de control cromada, la 
conexión del grifo al sistema de agua potable mediante el uso de piezas especiales adecuadas 
flexibles y cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo o de plástico". 
 
Cuando se especifique lavamanos del tipo Ovalina, se deberá tener cuidado en su correcta 
instalación al mesón correspondiente. 
 
Bidets 
 
Se refiere a la provisión e instalación de Bidets de porcelana  vitrificada, de acuerdo a los 
establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 
La instalación de los Bidets comprenderá: la colocación del artefacto completo incluyendo la 
sujeción del piso, la griferia, la conexión del sistema de agua al artefacto, mediante piezas 
especiales flexibles cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo o de plástico", 
de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato. 
 
Tinas 
 
Se refiere a la provisión e instalación de tinas de fierro enlozado o fibra de vidrio, de acuerdo a lo 
establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 
 
La instalación de las tinas comprenderá: la colocación el artefacto completo incluyendo la sujeción 
al piso, el sifón de plomo de 1 1/2 pulgada, la griferia, la conexión del sistema de agua a la grifería, 
de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato. 
 
Losa o taza turca y tanque elevado 
 
Se refiere a la provisión e instalación de la losa o taza turca con su respectivo tanque elevado del 
material especificado en los planos y/o formulario de presentación propuestas. 
 
La instalación comprenderá: la colocación de la losa al piso, la sujeción del tanque  a la pared y la 
conexión del sistema de agua al tanque, mediante piezas especiales flexibles y cromadas, 
quedando prohibido el uso de "Chicotillos de plomo o de plástico", de tal modo que concluido el 
trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato. 
 
El tanque alto y la tubería de descarga deberán estar perfectamente fijados con elementos de fierro 
y empotrados en la pared. La cadena para la descarga deberá ser necesariamente metálica. 
 
Urinarios (artefactos) 
 
Se refiere a la provisión e instalación de urinarios de porcelana vitrificada y sus accesorios. 
 
La instalación comprenderá: la colocación del artefacto con los medios de anclaje previstos, la 
conexión de agua fría mediante piezas especiales flexibles y cromadas, quedando prohibido el uso 
de "chicotillos de plomo o de plástico" y válvula de descarga de agua, de tal modo que concluida la 
instalación pueda entrar en funcionamiento inmediato. 
 
Bases para ducha 
 
Se refiere a la provisión e instalación de bases de ducha, de acuerdo al material establecido en los 
planes y/o formulario de presentación de propuestas. 
 
La instalación comprenderá la colocación de la base de ducha y el sifón de 1 1/2 pulgada, teniendo 
cuidado de colocar previamente una impermeabilización hidrófuga. 
 



La base de la ducha deberá ser de marca y calidad reconocida y deberá merecer la aprobación del 
Supervisor de Obra antes de su instalación. 
 
La colocación de la  base de ducha no comprenderá la tubería, grifos y accesorios incluidos en la 
red de distribución de agua potable, ni la instalación eléctrica que estará incluida en el Ítem Toma 
de Fuerza correspondiente. 
 
Ducha 
 
Comprende la provisión e instalación de una ducha eléctrica o simplemente una regadera de la 
marca o tipo establecido en el formulario de presentación de propuestas. 
 
Accesorios Sanitarios 
 
Se refiere a la provisión y colocación de accesorios, previa aprobación de muestras por el 
Supervisor de Obra. Los colores y calidad deberán estar acordes con los de los artefactos. 
 
Los accesorios contemplados en la instalación son los siguientes: 
 
- Portapapel 
- Toallero 
- Portavaso 
- Jabonera mediana 
- Perchas y colgadores 
Todos estos accesorios serán de porcelana vitrificada y se colocarán en los lugares determinados 
en los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
Lavaplatos 
 
Comprende la provisión y colocación de lavaplatos, del material y cantidad de pozas especificadas 
en el formulario de presentación de propuestas. 
 
La instalación comprenderá: la colocación del artefacto, la grifería y sopapa, un sifón o sifones de 
plomo conectados al sistema de desagüe y la conexión del grifo a la instalación de agua potable 
mediante el uso de piezas especiales adecuadas flexibles y cromadas, quedando prohibido el uso 
de "chicotillos de plomo o de plástico". 
 
El lavaplatos estará apoyado en dos muros de ladrillo de 6 huecos o ladrillo gambote con mortero 
de cemento 1:5, con una altura de 30 cm. y ancho igual al del lavaplatos o en una losa de 
hormigón la que a su vez estará apoyada en los muros de ladrillo. 
 
El acabado de estos muros será de acuerdo al que tengan las paredes de todo el ambiente o 
recomendaciones del Supervisor de Obra. 
 
Lavandería de hormigón armado 
 
Se refiere a la provisión e instalación de lavanderías de hormigón armado, de fabricación artesanal, 
acabado tipo mosaico, de una o dos pozas de acuerdo a lo establecido en los planos y/o 
instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
La instalación de la Lavandería comprenderá la colocación del artefacto, la gritería, sopapas, 
sifones de PVC o de plomo y su conexión al sistema de desagüe. 
 
La Lavandería estará apoyada en dos muros de ladrillo de acuerdo a lo descrito en el acápite 
anterior. 
 



Una vez instalados los artefactos, se realizarán las pruebas finales para verificar el correcto 
funcionamiento de todos y cada uno de los artefactos instalados, en presencia del Supervisor de 
Obra, quién deberá certificar tal situación. 
 
4. MEDICIÓN 
 
Los artefactos y accesorios sanitarios y de Lavandería serán medidos por pieza instalada y 
correctamente  funcionando, o de acuerdo a la unidad establecida en el formulario de presentación 
de propuestas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de 
la propuesta aceptada. 
 
Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
 
 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
------------- 
 
PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE ARTEFACTOS SANITARIOS Y ACCESORIOS 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere a la provisión y colocación de artefactos sanitarios y sus accesorios, de 
acuerdo a la ubicación y cantidad establecida en los planos de detalle, formulario de presentación 
de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la 
ejecución de los trabajos. 
 
Los artefactos sanitarios y sus accesorios serán de marca reconocida, debiendo el Contratista 
presentar muestras al Supervisor de Obra  para su aprobación respectiva, previa su instalación  en 
obra. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
Inodoros 
 
Se refiere a la provisión e instalación de inodoros de porcelana vitrificada, incluyendo su respectivo 
tanque bajo o tanque elevado, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o  formulario de 
presentación de propuestas. 
La instalación de los inodoros comprenderá: la colocación del artefacto completo con su tapa y 
accesorios del tanque, incluyendo la sujeción al piso, conexión del sistema de agua al tanque, 
mediante piezas especiales flexibles cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo 
o plástico", de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento 
inmediato. 
 
Lavamanos 
 



Se refiere  la provisión e instalación de lavamanos de porcelana vitrificada con sus accesorios, de 
acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 
 
La instalación del lavamanos comprenderá: la colocación del artefacto completo del tipo mediano, 
el sifón de plomo de 1 1/2 pulgada, griferia de una llave o dos llaves de control cromada, la 
conexión del grifo al sistema de agua potable mediante el uso de piezas especiales adecuadas 
flexibles y cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo o de plástico". 
 
Cuando se especifique lavamanos del tipo Ovalina, se deberá tener cuidado en su correcta 
instalación al mesón correspondiente. 
 
Bidets 
 
Se refiere a la provisión e instalación de Bidets de porcelana  vitrificada, de acuerdo a los 
establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 
La instalación de los Bidets comprenderá: la colocación del artefacto completo incluyendo la 
sujeción del piso, la griferia, la conexión del sistema de agua al artefacto, mediante piezas 
especiales flexibles cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo o de plástico", 
de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato. 
 
Tinas 
 
Se refiere a la provisión e instalación de tinas de fierro enlozado o fibra de vidrio, de acuerdo a lo 
establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 
 
La instalación de las tinas comprenderá: la colocación el artefacto completo incluyendo la sujeción 
al piso, el sifón de plomo de 1 1/2 pulgada, la griferia, la conexión del sistema de agua a la grifería, 
de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato. 
 
Losa o taza turca y tanque elevado 
 
Se refiere a la provisión e instalación de la losa o taza turca con su respectivo tanque elevado del 
material especificado en los planos y/o formulario de presentación propuestas. 
 
La instalación comprenderá: la colocación de la losa al piso, la sujeción del tanque  a la pared y la 
conexión del sistema de agua al tanque, mediante piezas especiales flexibles y cromadas, 
quedando prohibido el uso de "Chicotillos de plomo o de plástico", de tal modo que concluido el 
trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato. 
 
El tanque alto y la tubería de descarga deberán estar perfectamente fijados con elementos de fierro 
y empotrados en la pared. La cadena para la descarga deberá ser necesariamente metálica. 
 
Urinarios (artefactos) 
 
Se refiere a la provisión e instalación de urinarios de porcelana vitrificada y sus accesorios. 
 
La instalación comprenderá: la colocación del artefacto con los medios de anclaje previstos, la 
conexión de agua fría mediante piezas especiales flexibles y cromadas, quedando prohibido el uso 
de "chicotillos de plomo o de plástico" y válvula de descarga de agua, de tal modo que concluida la 
instalación pueda entrar en funcionamiento inmediato. 
 
Bases para ducha 
 
Se refiere a la provisión e instalación de bases de ducha, de acuerdo al material establecido en los 
planes y/o formulario de presentación de propuestas. 
 



La instalación comprenderá la colocación de la base de ducha y el sifón de 1 1/2 pulgada, teniendo 
cuidado de colocar previamente una impermeabilización hidrófuga. 
 
La base de la ducha deberá ser de marca y calidad reconocida y deberá merecer la aprobación del 
Supervisor de Obra antes de su instalación. 
 
La colocación de la  base de ducha no comprenderá la tubería, grifos y accesorios incluidos en la 
red de distribución de agua potable, ni la instalación eléctrica que estará incluida en el Ítem Toma 
de Fuerza correspondiente. 
 
Ducha 
 
Comprende la provisión e instalación de una ducha eléctrica o simplemente una regadera de la 
marca o tipo establecido en el formulario de presentación de propuestas. 
 
Accesorios Sanitarios 
 
Se refiere a la provisión y colocación de accesorios, previa aprobación de muestras por el 
Supervisor de Obra. Los colores y calidad deberán estar acordes con los de los artefactos. 
 
Los accesorios contemplados en la instalación son los siguientes: 
 
- Portapapel 
- Toallero 
- Portavaso 
- Jabonera mediana 
- Perchas y colgadores 
Todos estos accesorios serán de porcelana vitrificada y se colocarán en los lugares determinados 
en los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
Lavaplatos 
 
Comprende la provisión y colocación de lavaplatos, del material y cantidad de pozas especificadas 
en el formulario de presentación de propuestas. 
 
La instalación comprenderá: la colocación del artefacto, la grifería y sopapa, un sifón o sifones de 
plomo conectados al sistema de desagüe y la conexión del grifo a la instalación de agua potable 
mediante el uso de piezas especiales adecuadas flexibles y cromadas, quedando prohibido el uso 
de "chicotillos de plomo o de plástico". 
 
El lavaplatos estará apoyado en dos muros de ladrillo de 6 huecos o ladrillo gambote con mortero 
de cemento 1:5, con una altura de 30 cm. y ancho igual al del lavaplatos o en una losa de 
hormigón la que a su vez estará apoyada en los muros de ladrillo. 
 
El acabado de estos muros será de acuerdo al que tengan las paredes de todo el ambiente o 
recomendaciones del Supervisor de Obra. 
 
Lavandería de hormigón armado 
 
Se refiere a la provisión e instalación de lavanderías de hormigón armado, de fabricación artesanal, 
acabado tipo mosaico, de una o dos pozas de acuerdo a lo establecido en los planos y/o 
instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
La instalación de la Lavandería comprenderá la colocación del artefacto, la gritería, sopapas, 
sifones de PVC o de plomo y su conexión al sistema de desagüe. 
 



La Lavandería estará apoyada en dos muros de ladrillo de acuerdo a lo descrito en el acápite 
anterior. 
 
Una vez instalados los artefactos, se realizarán las pruebas finales para verificar el correcto 
funcionamiento de todos y cada uno de los artefactos instalados, en presencia del Supervisor de 
Obra, quién deberá certificar tal situación. 
 
4. MEDICIÓN 
 
Los artefactos y accesorios sanitarios y de Lavandería serán medidos por pieza instalada y 
correctamente  funcionando, o de acuerdo a la unidad establecida en el formulario de presentación 
de propuestas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de 
la propuesta aceptada. 
 
Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
 
 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
------------- 
 
PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE ARTEFACTOS SANITARIOS Y ACCESORIOS 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere a la provisión y colocación de artefactos sanitarios y sus accesorios, de 
acuerdo a la ubicación y cantidad establecida en los planos de detalle, formulario de presentación 
de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la 
ejecución de los trabajos. 
 
Los artefactos sanitarios y sus accesorios serán de marca reconocida, debiendo el Contratista 
presentar muestras al Supervisor de Obra  para su aprobación respectiva, previa su instalación  en 
obra. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
Inodoros 
 
Se refiere a la provisión e instalación de inodoros de porcelana vitrificada, incluyendo su respectivo 
tanque bajo o tanque elevado, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o  formulario de 
presentación de propuestas. 
La instalación de los inodoros comprenderá: la colocación del artefacto completo con su tapa y 
accesorios del tanque, incluyendo la sujeción al piso, conexión del sistema de agua al tanque, 
mediante piezas especiales flexibles cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo 
o plástico", de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento 
inmediato. 
 



Lavamanos 
 
Se refiere  la provisión e instalación de lavamanos de porcelana vitrificada con sus accesorios, de 
acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 
 
La instalación del lavamanos comprenderá: la colocación del artefacto completo del tipo mediano, 
el sifón de plomo de 1 1/2 pulgada, griferia de una llave o dos llaves de control cromada, la 
conexión del grifo al sistema de agua potable mediante el uso de piezas especiales adecuadas 
flexibles y cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo o de plástico". 
 
Cuando se especifique lavamanos del tipo Ovalina, se deberá tener cuidado en su correcta 
instalación al mesón correspondiente. 
 
Bidets 
 
Se refiere a la provisión e instalación de Bidets de porcelana  vitrificada, de acuerdo a los 
establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 
La instalación de los Bidets comprenderá: la colocación del artefacto completo incluyendo la 
sujeción del piso, la griferia, la conexión del sistema de agua al artefacto, mediante piezas 
especiales flexibles cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo o de plástico", 
de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato. 
 
Tinas 
 
Se refiere a la provisión e instalación de tinas de fierro enlozado o fibra de vidrio, de acuerdo a lo 
establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 
 
La instalación de las tinas comprenderá: la colocación el artefacto completo incluyendo la sujeción 
al piso, el sifón de plomo de 1 1/2 pulgada, la griferia, la conexión del sistema de agua a la grifería, 
de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato. 
 
Losa o taza turca y tanque elevado 
 
Se refiere a la provisión e instalación de la losa o taza turca con su respectivo tanque elevado del 
material especificado en los planos y/o formulario de presentación propuestas. 
 
La instalación comprenderá: la colocación de la losa al piso, la sujeción del tanque  a la pared y la 
conexión del sistema de agua al tanque, mediante piezas especiales flexibles y cromadas, 
quedando prohibido el uso de "Chicotillos de plomo o de plástico", de tal modo que concluido el 
trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato. 
 
El tanque alto y la tubería de descarga deberán estar perfectamente fijados con elementos de fierro 
y empotrados en la pared. La cadena para la descarga deberá ser necesariamente metálica. 
 
Urinarios (artefactos) 
 
Se refiere a la provisión e instalación de urinarios de porcelana vitrificada y sus accesorios. 
 
La instalación comprenderá: la colocación del artefacto con los medios de anclaje previstos, la 
conexión de agua fría mediante piezas especiales flexibles y cromadas, quedando prohibido el uso 
de "chicotillos de plomo o de plástico" y válvula de descarga de agua, de tal modo que concluida la 
instalación pueda entrar en funcionamiento inmediato. 
 
Bases para ducha 
 



Se refiere a la provisión e instalación de bases de ducha, de acuerdo al material establecido en los 
planes y/o formulario de presentación de propuestas. 
 
La instalación comprenderá la colocación de la base de ducha y el sifón de 1 1/2 pulgada, teniendo 
cuidado de colocar previamente una impermeabilización hidrófuga. 
 
La base de la ducha deberá ser de marca y calidad reconocida y deberá merecer la aprobación del 
Supervisor de Obra antes de su instalación. 
 
La colocación de la  base de ducha no comprenderá la tubería, grifos y accesorios incluidos en la 
red de distribución de agua potable, ni la instalación eléctrica que estará incluida en el Ítem Toma 
de Fuerza correspondiente. 
 
Ducha 
 
Comprende la provisión e instalación de una ducha eléctrica o simplemente una regadera de la 
marca o tipo establecido en el formulario de presentación de propuestas. 
 
Accesorios Sanitarios 
 
Se refiere a la provisión y colocación de accesorios, previa aprobación de muestras por el 
Supervisor de Obra. Los colores y calidad deberán estar acordes con los de los artefactos. 
 
Los accesorios contemplados en la instalación son los siguientes: 
 
- Portapapel 
- Toallero 
- Portavaso 
- Jabonera mediana 
- Perchas y colgadores 
Todos estos accesorios serán de porcelana vitrificada y se colocarán en los lugares determinados 
en los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
Lavaplatos 
 
Comprende la provisión y colocación de lavaplatos, del material y cantidad de pozas especificadas 
en el formulario de presentación de propuestas. 
 
La instalación comprenderá: la colocación del artefacto, la grifería y sopapa, un sifón o sifones de 
plomo conectados al sistema de desagüe y la conexión del grifo a la instalación de agua potable 
mediante el uso de piezas especiales adecuadas flexibles y cromadas, quedando prohibido el uso 
de "chicotillos de plomo o de plástico". 
 
El lavaplatos estará apoyado en dos muros de ladrillo de 6 huecos o ladrillo gambote con mortero 
de cemento 1:5, con una altura de 30 cm. y ancho igual al del lavaplatos o en una losa de 
hormigón la que a su vez estará apoyada en los muros de ladrillo. 
 
El acabado de estos muros será de acuerdo al que tengan las paredes de todo el ambiente o 
recomendaciones del Supervisor de Obra. 
 
Lavandería de hormigón armado 
 
Se refiere a la provisión e instalación de lavanderías de hormigón armado, de fabricación artesanal, 
acabado tipo mosaico, de una o dos pozas de acuerdo a lo establecido en los planos y/o 
instrucciones del Supervisor de Obra. 
 



La instalación de la Lavandería comprenderá la colocación del artefacto, la gritería, sopapas, 
sifones de PVC o de plomo y su conexión al sistema de desagüe. 
 
La Lavandería estará apoyada en dos muros de ladrillo de acuerdo a lo descrito en el acápite 
anterior. 
 
Una vez instalados los artefactos, se realizarán las pruebas finales para verificar el correcto 
funcionamiento de todos y cada uno de los artefactos instalados, en presencia del Supervisor de 
Obra, quién deberá certificar tal situación. 
 
4. MEDICIÓN 
 
Los artefactos y accesorios sanitarios y de Lavandería serán medidos por pieza instalada y 
correctamente  funcionando, o de acuerdo a la unidad establecida en el formulario de presentación 
de propuestas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de 
la propuesta aceptada. 
 
Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
 
 
 
 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- -------
------------- 
 
PROVISIÓN Y COLOCACIÓN DE CANALETAS Y BAJANTES 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem se refiere a la provisión y colocación de canaletas y bajantes de plancha de zinc 
galvanizada para el drenaje de las aguas pluviales, de acuerdo a las dimensiones, diseño y en los 
sectores singularizados en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o 
instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
La plancha de zinc a emplearse deberá ser plana y galvanizada y el espesor de la misma deberá 
corresponder al calibre Nº 26. 
 
Los soportes y elementos de fijación de las canaletas y bajantes deberán ser de pletinas de 1/8 de 
pulgada de espesor por 1/2 pulgada de ancho. 
 
La fijación de las pletinas en las bajantes se efectuará mediante row-plugs y tornillos de 2 pulgadas 
de largo. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
Las dimensiones y forma de las canaletas, bajantes y limahoyas serán de acuerdo al diseño 
establecido en los planos respectivos. Sin embargo no se aceptarán bajantes de sección 
rectangular lisa, debiendo emplearse secciones plegadas para obtener mayor rigidez. 



 
No se admitirá uniones soldadas a simple traslape, siendo necesario efectuar previamente el 
engrape y luego realizar las soldaduras correspondientes. 
 
Los soportes de las canaletas serán de pletinas de 1/8 x 1/2 pulgada y deberán colocarse cada un 
metro, los mismos que estarán firmemente sujetos a la estructura del techo. 
 
Las bajantes serán fijadas a los muros mediante soportes de pletinas de 1/8 x 1/2 pulgada 
espaciadas cada 80 centímetros. 
 
En muros de ladrillo gambote se sujetarán las pletinas mediante row-plugs y tornillos de 2 pulgadas 
de largo. 
 
En muros de ladrillo hueco, previamente se picarán y se rellenarán con mortero de cemento los 
sectores donde se colocarán los row plugs con tornillos de 2 pulgadas de largo. 
 
En muros de adobe previamente se colocarán tacos de madera de 2 x 2 x 3 pulgadas cortados en 
forma troncopiramidal con la base  mayor al fondo y fijados sólidamente a los muros con estuco 
puro. Sobre estos tacos se colocarán las pletinas fijadas con tornillos de 1 1/2 pulgada de largo. 
 
Las canaletas deberán ser recubiertas con pintura anticorrosiva, tanto interiormente como 
exteriormente y en el caso de las bajantes exteriormente, salvo indicación contrario señalada en 
los planos y/o por el Supervisor de Obra. 
 
Antes de aplicar la pintura anticorrosiva, se deberán limpiar las superficies respectivas de las 
canaletas y bajantes en forma cuidados con agua acidulada, para obtener una mejor adherencia de 
la pintura anticorrosiva. 
 
4. MEDICIÓN 
 
Las canaletas y bajantes se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las 
longitudes netas instaladas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios 
unitarios de la propuesta aceptada. 
 
Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
 
 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
------------- 
 
CAJAS, CÁMARAS DE INSPECCIÓN, CÁMARAS SÉPTICAS Y POZOS ABSORBENTES 
 
1. DEFINICIÓN 
 
Este Ítem comprende la provisión, instalación y construcción de diferentes obras complementarías 
al tendido de tuberías de alcantarillado sanitario y pluvial y que permiten efectuar la recolección y 
disposición de las aguas residuales y cuyos trabajos específicos se detallan a continuación: 
 
a) Excavaciones para construcción de cajas interceptoras, cajas de registro, cámaras de 
inspección, cámaras sépticas, pozos absorbentes o de infiltración. 



 
b) Construcción de cámaras de inspección simples y/o dobles, cámaras de registro, cámaras 
interceptoras, sumideros pluviales, etc. 
 
c) Construcción de cámaras sépticas y pozos absorbentes. 
 
d) Provisión y colocación de rejillas de piso. 
 
e) Ejecución de pruebas hidráulicas y pruebas de aceptación del sistema. 
 
f) Cualquier otra instalación complementaría para el correcto funcionamiento del sistema de 
recolección de aguas servidas y pluviales, de acuerdo a lo indicado en los planos 
correspondientes, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de 
Obra. 
 
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 
 
Los materiales a emplearse deberán ser suministrados por el Contratista y serán de calidad y tipo 
que aseguren la durabilidad y correcto funcionamiento de las instalaciones. Previo a su empleo en 
obra, deberán ser aprobados por el supervisor de Obra. 
 
3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN  
 
Rejillas de piso 
 
Las rejillas de pisos serán de bronce de 10x10. 15x15 ó 20x20 cm. según los casos singularizados 
en los planos y deberán contar con dispositivos de campana para obtener el efecto de sifonaje. 
 
Cámaras de inspección (60x60 cm.) 
 
Las cámaras de inspección deberán ser construidas de acuerdo a las dimensiones indicadas en los 
planos respectivos, siendo las dimensiones interiores mínimas de 60x60 cm. 
 
Estas cámaras serán construidas de hormigón ciclópeo o mampostería de ladrillo, de acuerdo a lo 
establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 
 
El hormigón ciclópeo deberá tener una dosificación 1:3:3 con un contenido mínimo de cemento de 
280 kilogramos por metro cúbico y 50% de piedra desplazadora. El mortero de cemento para la 
mampostería será en proporción 1:4. 
 
La base de la cámara estará constituida por una soladura de piedra, ladrillo, ladrillo u otro material 
que cumple esa función, sobre la cual se colocará una capa de hormigón simple de 20 cm. de 
espesor con dosificación 1:3:3, la que será atravesada por las canaletas respectivas. 
Las canaletas, el fondo y las paredes laterales de la cámara hasta una altura mínima de 1.0 m. 
deberán ser revocadas con un mortero de cemento de dosificación 1:3 y un espesor mínimo de 1.5 
cm. y bruñidas con una mezcla de mortero 1.1. El resto de los paramentos hacia arriba deberán ser 
emboquillados convenientemente. 
 
Las cámaras de inspección llevarán doble tapa, una interior apoyada en los bordes de las 
canaletas y otra exterior a nivel de piso terminad de 10 cm. de espesor reforzada con una parrilla 
de acero de Æ = 12 mm., las que deberán deslizarse fácilmente por los huecos dejados para el 
efecto y quedar perdidas al ras de la cara superior de la tapa. 
 
Las tapas superiores deberán encajar perfectamente en los anillos de encastre o brocal, no 
permitiendo ningún desplazamiento horizontal ni vertical. 
 



Las cámaras de inspección deberán ser protegidas del sol y se mantendrán humedecidas durante 
14 días después del hormigonado y no deberán ser cargadas durante este período. 
 
El relleno de tierra alrededor de las cámaras deberá ser ejecutado por capas de 15 cm. apisonadas 
adecuadamente con humedad óptima. 
 
Cámaras de inspección doble (100x60 cm.) 
 
Estas cámaras se construirán para diámetros de tubería mayores a seis pulgadas (6") o 
profundidades mayores a 1.0 m. 
 
Las dimensiones internas en la base serán de 100 x 60 cm. y 60x60 cm. en la parte superior o de 
ingreso, con las mismas características constructivas que las indicadas para las cámaras de 
inspección simple tanto en el acabado de los paramentos como del brocal y la tapa. 
 
Para facilitar el acceso  se colocarán peldaños en número suficiente de fierro de construcción de 
16  mm. de diámetro separados cada 30 cm. 
 
Cámaras de registro (40x40 cm.) 
 
Estas cámaras serán construidas de hormigón ciclópeo o mampostería de ladrillo, de acuerdo a lo 
establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 
 
El hormigón ciclópeo deberá tener una dosificación 1:3:3 con un contenido mínimo de cemento de 
280 kilogramos por metro cúbico y 50% de piedra desplazadora. El mortero de cemento para la 
mampostería será en proporción 1:4. 
 
Las dimensiones interiores de la cámara serán de 40 x 40 cm. y con una profundidad especificada 
en los planos o de acuerdo a la profundidad de las tuberías y/o indicación del Supervisor de obra. 
 
La base de la cámara estará constituida por una soladura de piedra u otro material que cumpla esa 
función, sobre la cual se colocará una capa de hormigón simple de 15 cm. de espesor con 
dosificación 1:3:3, la que será atravesada por las canaletas respectivas. 
 
Las canaletas, el fondo y las paramentos laterales de la cámara deberán ser  revocadas con un 
mortero de cemento de dosificación 1:3 con un espesor mínimo de 1.5 cm. y bruñidas con una 
mezcla de mortero 1:1. 
 
Cajas interceptores 
 
Son cajas sifonadas que recolectan las aguas residuales provenientes de los artefactos sanitarios 
con excepción del inodoro y urinario y que evitan el retorno de gases y olores. 
 
La provisión de las cámaras interceptoras será por pieza y de acuerdo a los requerimientos del 
formulario de presentación de propuestas, pudiendo ser estas cámara de cemento, plomo, 
fibrocemento de PVC. 
 
En ningún caso se aceptará la fabricación manual de estas piezas y solo deberán ser provistas por 
un fabricante, de acuerdo a diseño y para los diámetros requeridos. 
 
Estas cajas deberán llevar una tapa de cierre hermético del mismo material que el de la caja. 
Sumideros pluviales 
 
Estos sumideros serán construidos de hormigón ciclópeo o mampostería de ladrillo, de acuerdo a 
lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 
 



El hormigón ciclópeo deberá tener una dosificación 1:3:3 con un contenido  mínimo de cemento de 
280 kilogramos por metro cúbico y 50% de piedra desplazadora. El mortero de cemento para la 
mampostería de ladrillo será en proporción 1:4. 
 
Las dimensiones interiores de los sumideros serán aquellas señaladas en los planos y de acuerdo 
a la profundidad de las tuberías y/o indicación del Supervisor de Obra. 
 
La base de la cámara estará constituida por una soladura de piedra u otro material que cumpla esa 
función, sobre la cual se colocará una capa de hormigón simple de 15 cm. de espesor con 
dosificación 1:3:3, la que será atravesada por las canaletas respectivas. 
 
Las canaletas, el fondo y las paramentos laterales de la cámara deberán ser revocadas con un 
mortero de cemento de dosificación 1:3 con un espesor mínimo de 1.5 cm. y bruñidas con una 
mezcla de mortero 1:1. 
 
Las tapas deberán ser de hormigón armado con perforaciones para permitir el ingreso de las aguas 
pluviales o rejillas metálicas de acuerdo establecido en los planos. 
 
Cámaras sépticas 
 
Este Ítem comprende todos los trabajos relativos a la construcción de la cámara para el tratamiento 
primario de las aguas servidas provenientes del sistema de desagüe y comprenderá la ejecución 
de los siguientes trabajos: 
 
- Excavaciones de acuerdo a las dimensiones establecidas en los planos de detalle y/o 
formulario de presentación de propuestas. 
 
- Construcción de contrapisos y muros laterales en hormigón ciclópeo o mampostería de 
ladrillo, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 
 
En el caso de hormigón ciclópeo se empleará piedra desplazadora al 50% y hormigón simple 
también al 50% con una dosificación 1:3:3 (280 kilogramos de cemento por metro cúbico de 
hormigón) y de acuerdo a los espesores indicados en los planos. 
 
En el caso de mampostería de ladrillo, se utilizará ladrillo gambote asentado con mortero de 
cemento y arena con una dosificación 1:4, de acuerdo a los espesores establecidos en los planos. 
 
- Construcción de losa-tapa de hormigón armado, empleando hormigón de dosificación 1:2:3 
(325 kilogramos de cemento por metro cúbico de hormigón) con un espesor y enfierradura 
establecidos en los planos de detalle. 
 
- La instalación de la tubería de entrada y salida de la cámara y los accesorios necesarios 
deberán ser provistos por el Contratista de acuerdo a los planos de detalle. 
 
- El revoque interno de los paramentos  y del piso de la cámara se realizará con mortero de 
cemento de dosificación 1:3 con un espesor de 2 cm. y el enlucido se realizará con una lechada de 
cemento y SIKA 1. 
 
 
Pozos absorbentes 
 
Este Ítem comprende la construcción de pozos de forma circular destinados a la absorción de 
aguas servidas, previamente tratadas en cámaras sépticas y comprenderá la ejecución de los 
siguientes trabajos: 
 



- Excavaciones de acuerdo al diámetro y profundidad establecidos en los planos de detalle, 
formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 
 
- Las paredes serán circulares de mampostería de piedra bruta o mampostería de ladrillo 
gambote, ambas asentadas con mortero de cemento de dosificación 1:5, dependiendo el empleo 
de uno o de otro tipo de mampostería, según lo señalado en el formulario de presentación 
propuestas. 
 
- Realizada la excavación se emparejará con una capa de 3 cm. de mortero pobre de 
cemento y arena en proporción 1:8 el área  donde se asentará la primera hilada ya sea de piedra o 
ladrillo y posteriormente se continuará con las demás hiladas utilizando mortero de cemento y 
arena en proporción 1:4 y teniendo cuidado de que el mortero penetre en forma compacta en los 
espacios entre piedra y piedra, utilizando para el efecto varillas de fierro. Se dejarán abertura en 
las paredes del pozo para permitir la infiltración de las aguas hacia el terreno adyacente. 
 
- La tapa del pozo será de hormigón armado de dosificación 1:2:3. El espesor de la tapa no 
deberá se menor a 10 cm. y deberá estar diseñada para soportar una carga puntual de 1000 
kilogramos. 
 
4. MEDICIÓN 
 
Las cajas interceptoras, cajas de registro, sumideros pluviales y cámaras de inspección serán 
medidas por pieza instalada y correctamente funcionando. 
 
Las cámaras sépticas serán medidas en forma global o por pieza ejecutada, incluyendo todos sus 
accesorios. 
 
Los pozos absorbentes se medirán en metros lineales de profundidad, tomando en cuenta 
únicamente las longitudes netas ejecutadas. 
 
5. FORMA DE PAGO 
 
Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, 
medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de 
la propuesta aceptada. 
Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y 
otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 
 
Asimismo se establece que dentro de los precios unitarios el Contratista deberá incluir, las 
excavaciones, el relleno y compactado, camas de asiento, piezas especiales, empotramientos, 
pruebas hidráulicas y todo aquello que no estuviera específicamente señalado para la ejecución de 
las obras comprendidas dentro de las instalaciones y que son necesarias para el correcto 
funcionamiento del sistema. 
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